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Poštovani izlagači i dragi gosti,

U ime organizatora KJP Centra „Skenderija“ - Sarajevskog sajma i u svoje lično ime 
s posebnim zadovoljstvom želim poželiti dobrodošlicu na sajamsku manifestaciju 
„SARAJEVSKI FESTIVAL TURIZMA“.

41. put KJP Centar „Skenderija“ daje svoj doprinos razvoju turističke ponude Bosne 
i Hercegovine. 

SARAJEVSKI FESTIVAL TURIZMA, u vrijeme sve većeg interesa za turističke potencijale 
ovog dijela Evrope, okuplja turističku ponudu Bosne i Hercegovine i pozicionira 
njeno mjesto u regionu.

Tema ovogodišnje manifestacije je „Outdoor i avanturistički turizam“. 

Outdoor i avanturistički turizam jedan je od najbrže rastućih kategorija turizma.  
U potrazi za jedinstvenim iskustvima, turisti se okreću avanturističkom turizmu i 
destinacijama koje su još uvijek nedovoljno otkrivene. Savremeni turista traži više 
od pasivnog odmora, preferira dodatni sadržaj i atrakcije kako bi obogatio svoje 
slobodno vrijeme i posjetu određenoj destinaciji.

Upravo je Bosna i Hercegovina, zahvaljujući geografskom položaju, izuzetnim 
prirodnim ljepotama i pogodnim klimatskim uslovima veoma zanimljiva turistička 
destinacija.
 
Za posjetioce i učesnike manifestacije pripremili smo raznovrstan programski sadržaj: 
sručne i naučne konferencije, takmičenja, okrugle stolove, predavanja, prezentacije, 
degustacije i mnoge druge interesantne i aktuelne sadržaje.

Želimo Vam ugodan boravak u kompleksu Skenderija i dobre poslovne rezultate na 
sajamskoj manifestaciji „SARAJEVSKI FESTIVAL TURIZMA“.

Direktor JKP “Centar Skenderija” Sarajevo
Amer Kapo
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Program manifestacije 

Srijeda, 23. oktobar

Dvorana Mirza Delibašić
Radno vrijeme: 10:00 – 18:00 

BINA

11:00: 	 Svečano otvaranje manifestacije „Sarajevski Festival Turizma“

DVORANA

10:00 - 13:00: 	 Priprema, prezentacija i degustacija tradicionalnih jela, Vareš i 
	 Ars Populi Hadžići

13:00 – 16:00: 	 Prezentacija JU Srednja ugostiteljska škola Goražde 

PREZENTACIJSKI PROSTOR

12:30 – 15:30:  	 Stručna konferencija “Outdoor i avanturistički turizam”
12:30 – 13:45: 	 Uvodna izlaganja 
	 Almir Peštek, Ekonomski fakultet u Sarajevu
	 Sead Krupalija, BH Passport
	 Božena Kaltak, UNDP - Via Dinarica
	 Thierry Joubert, Green Visions
	 Armin Amidžić, Turistička zajednica grada Bihaća

14:00 – 15:30:  	 Panel diskusija “Razvojne mogućnosti za outdoor i avanturistički 
	 turizam u BiH”
Moderator: 	 Almir Peštek, Ekonomski fakultet u Sarajevu
Učesnici panela:
	 Amarildo Mulić, NP Una
	 Miroslav Matošević, Turistička zajednica SBK
	 Afan Abazović, turistički i planinarski vodič
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	 Admir Čizmo, Turistički info centar, općina Vareš 
	 Marija Vukoja Lastvić, Hajdučke vrleti Blidinje
	 Edin Ogrešević, Turistička agencija Meet Bosnia
	 Dejan Pavlović, direktor NP Sutjeska
	 Eldin Gakić, Outdoor Bosnia

16:00 – 17:00: T	erminologija starinskog bosanskog kulinarstva, 
	 Brendiranje tradicionalnog bosanskog kulinarstva - 
	 Enes Kujundžić

PLATO SKENDERIJA  

10.00 – 12.00: 	 Priprema TARHANA čorbe za učesnike i posjetitelje, 
	 Udruženje kuhara u BiH 

Četvrtak, 24. oktobar 

Dvorana Mirza Delibašić
Radno vrijeme: 10:00 – 18:00

DVORANA

10:00 – 16:00: 	 Takmičenje poslastičara, Internacionalni Gastro Kup

BINA

12:00 – 13:00: 	 Master klas, Tradicija nacionalnog kuhanja slatkih jela u 
	 Evropskim tokovima, Sandra Jadek, Orahovica

14:00 – 14:30: 	 Prezentacija revolucionarnog sredstva za dezinfekciju, Zoono

16:00 – 16:30: 	 Takmičenje poslastičara, dodjela priznanja i proglašenje nagrada

16:30 – 18:00: 	 Okrugli sto: Kadrovi u ugostiteljstvu, zadržavanje mladih 
	 kadrova u BiH
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PREZENTACIJSKI PROSTOR

14:00 - 16.30: 	 Naučno-stručna konferencija Odsjeka za geografiju 
	 Prirodno-matematičkog fakulteta u Sarajevu „Outdoor turizam u 
	 Bosni i Hercegovini - stanje i perspektive“ 

Prezentacije naučno-istraživačkih i stručnih projekata iz oblasti turizma

1. Prof. dr. Nusret Drešković i Harun Rizvanbegović: Analiza stanja u oblasti 
turističke privrede u Kantonu Sarajevo, naučno-istraživački projekat finansiran od 
strane Ministarstva privrede Kantona Sarajevo;

2. Doc.dr. Aida Korjenić i Amra Banda, MA: Atrakcijska osnova odabranih planin-
skih područja u FBiH kao osnova za razvoj ekoturizma, naučno-istraživački projekat 
finansiran od strane Federalnog ministarstva za nauku i obrazovanje;

3. Prof.dr. Ranko Mirić, doc.dr. Edin Hrelja i doc.dr. Amra Čaušević: Mapiranje i 
valorizacija biciklističkih i planinarskih staza na području općine Centar, naučno-
istraživački projekat finansiran od strane Općine Centar;

4. Prof. dr. Nusret Drešković, Faruk Cerić i Amra Banda, MA: “Building the ADRION 
Brand Name in Tourism: Indulging all Five Senses”, Interreg ADRION, Sarajevska 
regionalna razvojna agencija – SERDA;

5. Doc.dr. Edin Hrelja i Boris Avdić, MA: Edukacija srednjoškolske i osnovnoškolske 
populacije u cilju podizanja svijesti u oblasti prirodnog naslijeđa Kantona Sarajevo, 
naučno-istraživački projekat finansiran od strane Ministarstva za obrazovanje, 
nauku i mlade Kantona Sarajevo;  

16.30 – 17.00: 	 Diskusija prema izloženim temama i projektima
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Petak, 25. oktobar 

Dvorana Mirza Delibašić
Radno vrijeme: 10:00 – 18:00

DVORANA

11:00 – 15:00: 	 SOS dječije selo, prezentacija projekata edukacije i zajednička 
	 aktivnost polaznika i mentora iz Udruženja kuhara u BiH

BINA

12:00 – 15:00: 	 Master klas Kotany, Vispak, tradicionalna kuhinja - 
	 moderna kuhinja

15:00 – 16:00: 	 Okrugli sto „Halal industrija kao turistički potencijal“

PREZENTACIJSKI PROSTOR

10:00 – 12:30:  	 Prezentacije naučno-istraživačkih i stručnih radova iz oblasti 
	 outdoor turizma u Bosni i Hercegovini

1. Doc.dr. Edin Hrelja: Avanturistički turizam u Nacionalnom parku Sutjeska

2. Doc.dr. Amra Čaušević: Zadovoljstvo turista destinacijom – primjer Sarajeva

3. Prof.dr. Senada Nezirović, Belma Avdić, MA: Identifikacija i valorizacija 
najznačajnijih pećina u Bosni i Hercegovini za potrebe razvoja speleološkog turizma 

4. Prof. dr. Nusret Drešković: Valorizacija potencijala turističkih destinacija na bazi 
pet čula na odabranim primjerima unutar Sarajevske ekonomske makroregije

5. Ahmed Džaferagić, MA, prof.dr. Emir Temimović: Hidrogeografske turističke 
atrakcije sliva Sanice
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6. Irma Pljakić, BA, prof.dr. Emir Temimović: Razvoj geoturizma na potencijalnom 
zaštićenom području Prenj-Čvrsnica-Čabulja

7. Doc.dr. Aida Bidžan-Gekić, doc.dr. Haris Gekić: Outdoor turizam na olimpijskim 
planinama Sarajeva

8. Aida Avdić, MA, Amra Banda, MA, doc.dr. Aida Korjenić, Amina Sivac, MA: Novi 
trendovi avanturističkog turizma sa osvrtom na Bosnu i Hercegovinu

9. Ahmed Džomba: Razvoj planinarstva kao selektivnog oblika u turizmu na 
području planinskog masiva Treskavice

10. Medina Očuz, BA: Potencijali za razvoj outdoor turizma u općini Visoko 

12.30 – 13.00: 	 Diskusija prema izloženim temama

13.00 – 14.30: 	 Panel diskusija na temu Outdoor turizam u Bosni i Hercegovini

14:30 – 15:30: 	 Dodjela priznanja “Najbolji potez u turizmu Ljeto 2019” u 
	 organizaciji portala indikator.ba kao kruna uspješne turističke 
	 sezone 2019 
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Firma:  	 štand br: 
Alibeg d.o.o.	 f1
Art in soap - OPG Korošec	 c3
BH Passport d.o.o.	 d1
Centrotours d.o.o.	 b2
Compact Invest d.o.o.	 e1
D-Inženjering d.o.o. Mrvica Café & Bakery	 c7
Etnokaj	 c3
Fondacija “Arheološki park: Bosanska piramida Sunca”	 d3
Fondacija Kairos - Ski centri Busovača	 e2
Fortuna Tours d.o.o.	 a1
Furaj.ba	 a2
Gastro “Darko M” d.o.o.	 b1
Grad Cazin	 d4
Gradska uprava Visoko	 d3
Gradska vijećnica Sarajevo	 d2
Grohs H&G (Green Apartments)	 a6
Grupacija Europa d.d.	 a7
Hotel Vezir - Palace	 e2
Javno preduzeće Nacionalni park “Una” d.o.o.	 c6
JP “Lokom” d.o.o.	 b4
JP Međunarodni aerodrom “Sarajevo” d.o.o.	 c5
JP Olimpijski bazen Otoka d.o.o.	 d2
JP Vjetrenica d.o.o.	 a5
JU Agencija za promociju kulturno-povijesnu i prirodnu baštinu Jajca	 e2
JU Turistička organizacija Grada Trebinja	 a3
JU Zavičajni muzej Visoko	 d3
Kantonalna javna ustanova za zaštićena prirodna područja  KS	 d5
KORENKO d.o.o.	 c3
Muzej i Galerija grada Koprivnice	 c3
Nacionalna turistička organizacija Crne Gore	 c2
New Life Turkey Real Estate	 b6
O.R. Džezba Džezba	 e2
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Firma:  	 štand br: 
Oaza mira Vlašić d.o.o.	 e2
Obrt Stari zanati	 c3
Općina Kreševo	 e2
Općina Novi Grad Sarajevo	 b4
Općina Vareš	 a9
Organska proizvodnja Herceg	 e2
Outdoor Bosnia	 d1
Prirodno-matematički fakultet Sarajevo - Odsjek za geografiju	 a8
Proizvodnja meda Tatarević	 e2
Regionalna turistička organizacija Sandžaka	 c8
Relax Tours	 d6
Sarajevska žičara	 d2
Sol Azur	 b3
Turist info centar Vareš	 a9
Turistička organizacija Bar	 c2
Turistička organizacija Budva	 c2
Turistička organizacija Grada Zvornik	 a4
Turistička organizacija Herceg Novi	 c2
Turistička organizacija Novi Pazar	 c8
Turistička organizacija Tivat	 c2
Turistička organizacija Ulcinj	 c2
Turistička zajednica Hercegovačko-neretvanskog kantona	 c1
Turistička zajednica Kantona Sarajevo	 c1
Turistička zajednica Koprivničko-križevačke županije	 c3
Turistička zajednica Srednjebosanskog kantona 
/ Kantona Središnja Bosna	 e2
Turistička zajednica Tuzlanskog kantona	 c1
Udruženje turizma pri Privrednoj/Gospodarskoj komori FBIH	 c4
Valamar Riviera d.d.	 d1
Vlada Srednjobosanskog kantona/Kantona Središnja Bosna	 e2
Vlašički sir Mehić	 e2
Waves d.o.o.	 e1
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Alibeg d.o.o.
Tvornička 3
71 210 Ilidža
Bosna i Hercegovina

GSM:	 +387 61 770 100
E-mail:	 info@alibeg.ba
Web:	 www.alibeg.ba

Firma Alibeg d.o.o. Sarajevo, od 2013 e godine, uspješno se bavi sistemom zaštite 
od ptica kao prva i jedina firma u Bosni i Hercegovini. 

U svom daljem poslovanju svoju djelatnost širi na proizvodnju suvenira i vrlo brzo 
postaje jedini BH Souvenir Brand pod nazivom GravArt. Širok asortiman proizvoda 
nalazi se u više od 400 prodajnih objekata u cijeloj Bosni i Hercegovini. Pored 
veleprodaje GravArt BH souvenir Brand ima i svoju maloprodaju  te se asortiman 
proizvoda stalno širi. 

Pored proizvodnje suvenira firma se počinje uspješno baviti i proizvodnjom drvenih 
lampi i lustera te postaje brend i na tom polju pod nazivom Lumiere  Wooden 
Lighting. 

U sklopu firme Alibeg d.o.o. Sarajevo je i restoran Sarajevski begluk koji se nalazi 
na Igmanu. Cilj otvaranja restorana je proširenje turističke ponude i oživljavanje 
olimpijske planine Igman. Svake godine, u sklopu restorana Sarajevski begluk,  uvodi 
se novi sadržaj kao i turistička ponuda.  Jedan od tih sadržaja, a ujedno i najbitniji, je 
War Zone Centar za Airsoft koji je osmišljen kao autentična ratna zona sa historijskim 
značajem.

U narednom u planu je širenje djelatnosti i turističke ponude sa sjedištem na platou 
Skenderije.  
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Art in soap
OPG Korošec
Mihovila Pavleka Miškine 108
48 316 Đelekovec
Hrvatska

GSM:	 +385 98 958 2812
E-mail:	 opg-korosec@artinsoap.com
Web:	 www.artinsoap.com

Prirodna kozmetika na bazi kozjeg mlijeka, pravog maslinovog ulja, eteričnih ulja 
sljubljeni da bi vašu kožu učinili baršunasto mekom.
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BH Passport d.o.o.
Radićeva 3
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 721-630
Fax:	 +387 33 721-631
E-mail:	 Info@bhpassport.ba
Web:	 www.bhpassport.ba

Kompanija BH Passport DMC osnovana je 2009. godine sa sjedištem u Sarajevu. 
Kontinuirano ulaganje u razvoj i obogaćenje ponude imperativ je naše kompanije. 
Ukazano povjerenje klijenata i partnera širom svijeta doprinijelo je da kompanija 
svih prethodnih godina posluje uspješno.
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Centrotours d.o.o.
Kurta Schorka 14
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 + 387 33 770-829
Fax:	 + 387 33 770-853
E-mail:	 aranzmani@centrotours.ba
Web:	 www.centrotours.ba

Centrotours kao dio Centrotrans posluje još od davne 1963. Godine. Osnovna 
djelatnost tadašnjeg turističkog odjela Centrotransa kako je nazivan, bila je prodaja 
autobuskih karata, organizacija izleta i putovanja u zemlji, a zatim i organizacija svih 
turističkih manifestacija koje su okupljale veći broj putnika.

Danas, nakon već više od 50 godina, marljivim radom, pouzdanim poslovanjem s 
klijentima, znalačkim pristupom turističkim zahtjevima i ličnim pristupom putnicima 
izgradili smo imidž najpouzdanije turističke agencije u BiH.

Od 2012. godine Centrotours doo samostalna je firma u potpunom vlasništvu 
grupacije Centrotrans-Eurolines dd Sarajevo.

Naša misija je unaprijeđenje kvalitete života organiziranjem i realiziranjem različitih 
vrsta putovanja širom svijeta. Mi želimo da putujući sa nama steknete nova radosna 
iskustva, a Vaš život oplemenite novim saznanjima i mudrostima iz svih krajeva 
svijeta.
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Compact Invest d.o.o.
Barska 59-I
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 761-166
GSM:	 +387 60 301 1110
E-mail:	 info@cic.ba
Web:	 www.sarajevowaves.com

Compact Invest d.o.o. je investitorska firma osnovana  2011. godine sa sjedištem 
u Sarajevu, koja se bavi izgradnjom i prodajom apartmanskih jedinica - kompleks 
Sarajevo Waves na Otesu.

Od perioda osnivanja uloženo je preko 20. miliona KM, a promet koji je ostvaren 
iznosi preko 40. miliona KM.

Zbog potrebe naših kupaca da kupovinu stana pretvore u investiciju odlučili smo da 
započnemo jednu novu dimenziju poslovanja pod nazivom “Smart Investment”.

Compact Invest d.o.o. je osnovala firmu pod nazivom Waves d.o.o., koja se bavi 
izdavanjem apartmanskih jedinica u kompleksu Sarajevo Waves.

Kompleks čine pet stambeno-poslovnih zgrada i zgrada Waves Centra, te je ideja nove 
dimenzije stanovanja stvoriti komfor i kvalitetno življenje u prirodnom okruženju.

Više informacija je dostupno na https://sarajevowaves.com/ i https://waves-rent.
com.
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D-Inženjering d.o.o. 
Mrvica Café & Bakery
Paromlinska 58h
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

GSM:	 +387 62 253 990
E-mail:	 mrvicasarajevo@gmail.com
Web:	 www.mrvica.ba

Cafe Pekara Mrvica nezaobilazno je mjesto za sve istinske sladokusce.

Sa velikim izborom kolača i peciva, napravljenih od najkvalitetnijih sastojaka, svako 
može pronaći delicije po svom ukusu. Proizvod koji se izdvaja kao zaštitni znak ovog 
mjesta su orginalni francuski Macaroni, koje u Mrvici spravljaju po orginalnom 
receptu. Pored Macarona, tu je PurPur hljeb sa mrkvom, kifle Komšpic i originalni 
bavarski perec sa puterom.

Kao specijalitet kuće tu je Mrvica tatli, spoj modernog i tradicionalnog, agdom 
zaliveni kolač na čijem dnu se nalazi hurmašica, u sredini kadaif, a na vrhu pečena 
jabuka.

Cafe Pekaru Mrvica možete posjetiti svakog dana od 06:30 do 22:00, te u ugodnom 
ambijentu, uz prirodni sok ili kafu, uživati u svježem pecivu i ukusnim dezertima.
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Etnokaj
Hrvatska

GSM:	 +385 98 952 2565
GSM:	 +385 98 835 621
E-mail:	 info@etnokaj.com
Web:	 www.etnokaj.com
Web:	 www.facebook.com/etnokaj

Etnokaj je hrvatski brend nastao iz želje da se očuvaju zaboravljene vrijednosti 
rodnoga kraja i hrvatske općenito. Ideja je istražiti, odabrati i na suvremen način 
ponovno vratiti etnografske uzorke u svakodnevni život. Kroz razne kolekcije nosivih i 
uporabnih predmeta kulturna baština postaje dio naših života, a uzorci starih vezova 
mame osmjehe i luče toplinu u mnogim srcima prepoznavanjem blaga vrijednog 
čuvanja…

Kontakt:
Veronika Terzić +385 98 952 25 65 , 
Krešimir Petrović +385 98 835 621
facebook: www.facebook.com/etnokaj
Instagram: etnokaj_croatian_ethno_brand
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Fondacija “Arheološki park: 
Bosanska piramida Sunca”
Himze Polovine 12
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 259-935
Fax:	 +387 33 259- 937
Web:	 www.piramidasunca.ba

BROJNI GOSTI FONDACIJE SMIRAJ I MJESTO ZA ODMOR PRONALAZE U PARKU 
„RAVNE 2“
 
Arheološko – turistički park „Ravne 2“ pokazao se kao pun pogodak, kako za 
Visočane koji se sve češće opredjeljuju za ovo izletište u slobodno vrijeme, tako i 
za goste Fondacije, koji pauze prilikom obilaska tunela, koriste za odmor u ovom 
jedinstvenom parku na području ovog dijela Evrope. Tako je bilo i ovog vikenda, 
a brojni gosti koji su obilazili tunele, nakon obilaska su se spustili do parka „Ravne 
2“, koji nudi brojne sportske, rekreacione, edukativne, ali i sadržaje za najmlađe. 
Park „Ravne 2“ svakodnevno dobija i nove sadržaje, dok oni koji su već postavljeni 
počinju da daju „rezultate“. Spiralni botanički vrt je uveliko procvjetao i „proizveo“ 
brojne ljekovite biljke koje svojim mirisom ispunjavaju ovaj dio parka, djeca uživaju 
u sadržajima dječijeg parka, dok odrasli s prigodne razdaljine i iz hladovine mogu 
sve to kontrolisati. I platforme za jogu i meditaciju, kao i kameni krugovi i instalacije 
imaju svoje posjetioce, a svi gosti željni novog znanja, posjetom parku i brojnim 
interesantnim instalacijama, sasvim sigurno će nešto i naučiti.
 
Park „Ravne 2“ je proglašen parkom od općinskog značaja, u proceduri je i proglašenje 
parka parkom od kantonalnog značaja, a interes koji postoji, te posjet zakazan za 
15.septembar, kada bi u Visoko trebali doći i najviši federalni i državni dužnosnici, 
dokaz su da je Visoko dobilo mjesto kakvo ne postoji u ovom dijelu Evrope, mjesto 
na koje može biti ponosno…
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Fondacija Kairos - 
Ski centri Busovača
72 260 Busovača
Bosna i Hercegovina

GSM:	 +387 63 797 580
E-mail:	 zeljko_grubesic@hotmail.com

Fondacija Kairos osnovana je 2007. godine u Busovači.

Kairos je fondacija koja promiče opće dobro. Njezin predsjednik je Željko Grubešić. 
Glavni ciljevi Fondacije Kairos su promicanje načela održivog razvoja te prirodne 
i socijalne ekologije, podupiranje gospodarski održivog razvoja koji neće biti 
suprotstavljen ciljevima očuvanja, unapređenja i zaštite prirodne i kulturne baštine, 
poticanje i jačanje znanstveno istraživačkog rada uz korištenje europskih i svjetskih 
iskustva i metoda, zapošljavanje osobito mladih stručnih kadrova, promicanje 
i jačanje ideja i svijesti o jedinstvenosti prirodnog i kulturno-povijesnog nasljeđa 
FBiH.



24

Fortuna Tours d.o.o.
Rade Bitange 34
88 000 Mostar
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 36 552-197
Fax:	 +387 36 551-888
E-mail:	 headoffice@fortuna.ba
Web:	 www.fortuna.ba

Fortuna Tours DMC, osnovana 1989. godine, postala je vodeći turoperater u BiH 
i susjednim zemljama regiona (Hrvatska, Srbija, Crna Gora, Slovenija, Sjeverna 
Makedonija, Kosovo, Albanija), zahvaljujući brzom razvoju i oku za detalje 
u potrebama savremene turističke industrije. Agencija se ponosi ponudom 
sveobuhvatnih i personaliziranih putničkih usluga svog tima potpuno obučenih 
stručnjaka, po najboljoj mogućoj cijeni.

Ključ Fortuninog uspjeha leži u učinkovitoj organizaciji i nizu poslovnica za sve 
potrebe putovanja.

Članica: IATA, Lufthansa City Center, RDA, UHPA, ETOA

Branch office Sarajevo
Kulovića 9 (Hotel Bosnia)
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina
Tel/Fax: 	 +387 33 872 555
Email: 	 sarajevo@fortuna.ba
Web: 	 www.fortuna.ba
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Furaj.ba
Kralja Tvrtka 9
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 208-818
GSM:	 +387 61 247 013
E-mail:	 marketing@furaj.ba
Web:	 www.furaj.ba

Furaj.ba magazin i portal promovišu pozitivnu stranu Bosne i Hercegovine, bez 
politike i crne hronike. Glavne teme su putovanja i turizam, prezentacija domaće 
i inostrane turističke ponude i prirodnih potencijala, kao i predstavljanje uspješnih 
kompanija, pojedinaca i zajednica. 

Magazin je dvojezičan, na bosanskom i engleskom jeziku, pa osim Bosanaca i 
Hercegovaca, magazin čitaju i stranci koji žive u BiH. Furaj.ba magazin izlazi pet puta 
u godini, a krasi ga visoki kvalitet štampe i moderan dizajn na formatu B5. Besplatno 
se distribuira firmama na imena direktora i menadžera, ambasadama, diplomatsko-
konzularnim predstavništvima i diplomatskim misijama Bosne i Hercegovine. 
Također, distribuira se i po hotelima, restoranima, privatnim zdravstvenim i spa 
centrima. 

Furaj.ba je dugogodišnji medijski partner Sarajevo Business Foruma i brojnih drugih 
konferencija, tokom kojih se magazini distribuiraju svim učesnicima i gostima.
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Gastro “Darko M” d.o.o.
Hilandarska 23 P.P. Br. 2
71 123 Istočno Sarajevo
Bosna i Hercegovina

GSM:	 +387 65 292 210
E-mail:	 gastrodarkom@gmail.com
Web:	 www.gastro-darkom.ba

Prodaja profesionalne opreme i inventara za ugostiteljstvo.

Program:
- Sirman
- Mareno
- Mec
- Utopia
- Saturnia
- Churcil
- Was
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Grad Cazin
Trg Alije izetbegovića br. 1
77 220 Cazin
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 37 515-391
E-mail:	 privreda@gradcazin.gov.ba
Web:	 www.opcinacazin.ba

Cazin je grad duge historije, smješten u prekrasnom prirodnom okruženju. Naši su 
ljudi vrijedni i srdačni, znaju živjeti u skladu s prirodom koristeći njena bogatstva i 
ujedno čuvati je. Prometna povezanost omogućuje nam pokazivanje ljepota grada i 
prirode te priliku za iskazivanje dobrodošlice svakom dobronamjernom posjetitelju. 
Također, omogućuje nam širenje vidika i znanja te priliku za prikupljanje novih 
spoznaja iz svijeta oko nas. Otvoreni smo za nova znanja te nove tehnologije kroz 
nove projekte.
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Gradska uprava Visoko
Alije Izetbegovića 2a
71 300 Visoko
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 32 732-501
Fax:	 +387 32 738-330
E-mail:	 info@visoko.gov.ba
Web:	 www.visoko.gov.ba

Grad Visoko nalazi se u centralnoj Bosni, u Sarajevsko- zeničkoj kotlini, na udaljenosti 
oko 30 km sjevero- zapadno od Sarajeva. Grad se prostire na površini od 230,8 km ², 
gdje trenutno živi 39. 938 stanovnika. Administrativno pripada Zeničko-dobojskom 
kantonu u Federaciji BiH. Danas, Grad Visoko predstavlja jedno od najatraktivnijih 
turističkih mjesta u regionu, zasnovano na arheološkom, kulturnom, rekreativnom, 
avanturističkom i ostalim selektivnim oblicima turizma, koji turističku ponudu našeg 
Grada čine raznovrsnijom. Kao svjedoci dugogodišnje bogate historije Visokog 
svjedoče nacionalni spomenici, koji su dio kulturne baštine Bosne i Hercegovine, 
te ih je potrebno sve istaknuti: Stari grad “ Visoki “, Mili- krunidbena i grobna Crkva 
bosanskih kraljeva, Okolište- neolitsko naselje, Tabhanska džamija, Pravoslavna 
Crkva Sv. Prokopija, Franjevački samostan Sv. Bonaventure i Stara džamija sa 
haremom u Goduši. Ova arheološka nalazišta i spomenici su od izuzetne važnosti, 
jer svjedoče o viševjekovnoj historiji Visokog, koje je bilo plodna dolina za nastanak 
različitih civilizacija i tekovina, koje su vladale ovim područjem. Kao značajan faktor 
promovisanja i zaštite kulturnog naslijeđa je svakako i JU Zavičajni muzej Visoko, koji 
svakodnevno radi na zaštiti, očuvanju i promociji kulturnog naslijeđa ovog područja. 
Sastavni dio turističke ponude predstavljaju i lokaliteti Fondacije Arheološki park: 
“ Bosanska dolina piramida “, koja predstavlja jedan od motiva dolaska stranih i 
domaćih turista, kojih je svake godine sve više. Tu su svakako i kulturne ustanove, 
kulturne manifestacije i sajmovi, tradicionalni zanati, kao i očuvani prirodni lokaliteti, 
koji upotpunjuju turistički ponudu.
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Bogatstvo kulture i tradicije, mjesto susreta različitih civilizacija, raznovrsna 
gastronomska ponuda temeljena na tradiciji i inovativnosti, arheološka nalazišta, 
netaknuta priroda, povoljan geostrateški položaj, gostoljubivost domicilnog 
stanovništva, otvorenost za saradnju, čine Grad Visoko jednom od najatraktivnijih 
turističkih destinacija u našoj državi. 

Dobro došli u Grad Visoko, u:  
- srce srednjovjekovne Bosne, koračajući tragovima bosanskog kraljevstva;
- mjesto susreta različitih religija i civilizacija;
- mjesto bogatog kulturno-historijskog naslijeđa;
- mjesto mističnosti, tajnovitosti i pozitivne energije;
- Grad trgovine i zanatstva, spoj tradicije i industrije:

Dođite u Visoko, da biste upoznali Bosnu!
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Gradska vijećnica Sarajevo
Brodac 1
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 292-800
Fax:	 +387 33 292-968
E-mail:	 info@jpsarajevo.ba
Web:	 www.vijecnica.ba

Na Dan Evrope i Dan pobjede nad fašizmom, 9. maja 2014. godine, otvorena je 
obnovljena Vijećnica. Čuvarica neprocjenjivog znanja i kulturnog blaga se, nakon 18 
godina obnove, vinula iz pepela i opet prkosno uspravila. 

Ovaj simbol naše snage da prevladamo prošlost i naše želje za drugačijom i ljepšom 
budućnošću predstavlja najljepši i najreprezentativniji objekat iz austro-ugarskog 
perioda. Izgrađena je 1896. godine u pseudo-maurskom stilu prema projektima 
arhitekata Karla Paržika, Aleksandra Witteka i Ćirila Ivekovića. U njoj su sjedinjeni 
arapski i zapadni stil u arhitekturi i u umjetnosti. Ona najbolje svjedoči o susretu 
kultura i tradicija koje su se srele u Sarajevu i koje stoljećima zajedno žive. 

Ovaj jedinstveni arhitektonski dragulj danas je postao jedna od najznačajnijih 
turističkih atrakcija Sarajeva. Vijećnica također danas predstavlja multimedijalni 
centar kulture grada Sarajeva i države Bosne i Hercegovine, u kojoj se održavaju 
vrhunski koncerti, književne večeri, izložbe, prezentacije, konferencije, kongresi, 
simpoziji, prijemi, obilježavanje godišnjica, vjenčanja…

Kako i priliči, Dan grada Sarajeva, te Dan nezavisnosti i Dan državnosti BiH, 
obilježavamo u Vijećnici. Već je postala tradicija da Dan Evrope i Dan pobjede 
nad fašizmom obilježavamo koncertima, pa smo tako uživali u izvedbi Sarajevske 
i Zagrebačke filharmonije, te Moskovskog kamernog orkestra Schnittke. Nekoliko 
mjeseci nakon otvorenja, u prelijepom ambijentu Vijećnice, bio je upriličen 
koncert Bečke filharmonije, jednog od najčuvenijih austrijskih i svjetskih orkestara 
današnjice. 
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Vijećnica je bila ne samo svjedok već i akter svih onih događanja koji su se u 
prethodnom stoljeću desili u Sarajevu. Kao sjedište gradske administracije, po 
završetku Drugog svjetskog rata Vijećnica je postala hram kulture i umjetnosti. Pod 
njenim krovom bili su smješteni Muzej grada Sarajeva, potom Akademija nauka i 
umjetnosti BiH, te Narodna i univerzitetska biblioteka Bosne i Hercegovine. 

Sve do kobne noći između 25. i 26. avgusta 1992.g. - tačno na stotu godišnjicu od kada 
je rođena ideja o njenoj izgradnji, Vijećnica je nestala u plamenu usljed agresorskog 
granatiranja. Izgorjelo je 80 procenata knjižnog fonda, što je predstavljalo pokušaj 
da se uništi sjećanje i trag o zajedničkom životu na ovim prostorima. Snimci tog 
barbarskog čina obišli su cijeli svijet. 

Tokom opsade grada, pod svodom srušene i zapaljene Vijećnice, književnici, novinari 
i publicisti iz svih krajeva svijeta održavali su svoje večeri; likovni umjetnici su 
izlagali svoja djela. Nezaboravna je slika violončeliste Vedrana Smajlovića koji svira 
Albinonijev Adagio usred ruševina Vijećnice; pod dirigentskom palicom čuvenog 
Zubina Mehte, izveden je Mozartov „Requiem“…

Kao što i priliči našoj duhovnoj snazi i sposobnosti da se krene dalje, Grad Sarajevo 
je preuzeo liderstvo u pokretanju obnove Vijećnice, uz materijalnu i svaku drugu 
potporu naših prijatelja i partnera širom Evrope i svijeta. Hvala svima koji su dali 
nemjerljiv doprinos na revitalizaciji Vijećnice i tako ostavili trag dobra na stranicama 
povijesti ovoga grada i zemlje.
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Grohs H&G 
(Green Apartments)
Radnička 18
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 973-666
GSM:	 +387 61 734 308
E-mail:	 info@greenapartments.ba
Web:	 www.greenapartments.ba

Grohs H&G u svom vlasništvu ima apartmane na vise lokacija u Sarajevu koje izdaje 
turistima. Green Apartments su smješteni na sljedećim lokacijama: Urijan Dedina 
123, Stupska 6b i Babindo - Bjelašnica. Apartmani sup o kategoriji četiri i pet zvjezdica 
i opremljeni su najsavremenijom opremom.
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Grupacija Europa d.d.
Vladislava Skarica 5
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 580 600, 
Tel:	 +387 33 580-572
E-mail:	 marketing@hoteleurope.ba
Web:	 www.hoteleurope.ba

Predstavljamo Vam Grupaciju Europa d.d. koju cine 5 luksuznih Hotela koji su 
smješteni u centru grada i nadomak svih turističkih atraktivnosti i poslovnih 
dešavanja. 

Posebno izdvajamo Hotel EUROPE (5*)- Hotel sa najduzom tradicijom od 138 godina 
u Jugoistocnoj Europi  i Hotel Holiday ( 4*) - Olimpijski Hotel koji simbolizira novu 
historiju grada Sarajeva.
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Hotel Vezir - Palace
Varoš 35
72 270 Travnik
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 30 595-500
E-mail:	 info@hotelvezir.ba
Web:	 www.hotelvezir.ba

Hotel Vezir Palace prvi je hotel kategorije 4 zvjezdice u gradu Travniku. Otvoren 
je 06.07.2019. godine i nalazi se u staroj travničkoj četvrti Varoš, nasuprot 
srednjovjekovne tvrđave.

Hotel Vezir Palace raspolaže kapacitetom od 24 jednokrevetne i dvokrevetne 
sobe, i 5 porodičnih apartmana. Osim smještajnih kapaciteta, hotel posjeduje i 
restoran otvorenog tipa, konferencijske sale za organizaciju seminara i konferencija, 
wellness&spa centar..
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Javno preduzeće 
Nacionalni park “Una” d.o.o.
Bosanska 17d
77 000 Bihać
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 37 221-528
E-mail:	 jp.np.una@gmail.com
Web:	 www.nationalpark-una.ba

Zaštita, održavanje i promicanje Nacionalnog parka “Una” u cilju zaštite i očuvanja 
izvornosti prirode, osiguranje neometanog odvijanja prorodnog procesa i održivog 
korištenja prirodnih dobara, te nadzor nad provođenjem uvjeta i mjera zaštite 
prirode na području kojim upravlja u skladu sa zakonom.
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JP “Lokom” d.o.o.
Halilovići 45
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 774-590
Fax:	 +387 33 774-591
E-mail:	 info@lokom.ba
Web:	 www.lokom.ba

Javno preduzeće za upravljanje, zaštitu i održavanje objekata u vlasništvu Općine 
Novi Grad Sarajevo “LOKOM” d.o.o. Sarajevo je osnovano od strane Općine Novi 
Grad Sarajevo. Vizija Preduzeća je efikasno, održivo upravljanje kapacitetima za 
sport, kulturu i drugim objektima od značaja za širu društvenu zajednicu. 
U novogradskom naselju Halilovići u 2015. godini otvoren je Centar za edukaciju, 
sport i rekreciju ”Safet Zajko“ izgrađen u kompleksu nekadašnje kasarne. Time 
je Sarajevo dobilo najveći park i mjesto gdje građani mogu uživati na uređenom 
prostoru sa sljedećim sadržajima za sve generacije: stadion sa umjetnom travom, 
atletska staza, igralište za odbojku na pijesku, košarkaško igralište, dječija igrališta, 
sala za borilačke sportove, fitnes na otvorenom, ugostiteljski objekti, prva zatvorena 
atletska sala u BiH, adrenalin park, vještačko jezero sa pratećim mobilijarom, teniski 
tereni, parking prostor i sl. U Centar se može doći pješke ili biciklom preko pješačkog 
mosta u Nedžarićima, kao i motornim vozilom.
Park-šuma Mojmilo smještena je na brdovitom terenu, na nadmorskoj visini od cca 
597 m. Ovaj lokalitet predstavlja “zelenu zonu” za odmor i rekreaciju koji je lako 
dostupan pristupnim putevima i stazama pješke, vlastitim automobilom ili redovnom 
minibuskom linijom Otoka–Mojmilo. U okviru kompleksa nalazi se Eko-kuća 
opremljena po uzoru na arhitekturu bosanske kuće, zatim hortikulturno uređene 
zelene površine, te različitim sadržajima za odmor i rekreaciju (igrališta, klupe, trim 
staza, pješačka staza, amfiteatar na otvorenom i sl.). Pored pobrojanih sadržaja, na 
lokalitetu se nalazi i Proizvodno-edukativni poligon urbane poljoprivrede Mojmilo 
na kojem se uzgaja organsko voće i povrće.
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„Dom oslobodilaca“ turistička je atrakcija u Sarajevu, a izgrađen je na mjestu 
nekadašnjeg Doma kulture na brdu Žuč. U “Domu oslobodilaca” postavljena je 
stalna izložbena postavka „Memorijal Dom oslobodilaca brdo Žuč“ u sklopu koje su 
izloženi autentični eksponati, ostaci granata, čahura, oružja i drugih predmeta. Osim 
za turiste, “Dom oslobodilaca” zanimljivo je mjesto za posjetu i za učenike, za koje 
škole organiziraju grupne posjete. U objektu se nalazi restoran ”Žuč” sa bogatom 
gastro ponudom tradicionalnih jela.

Pored naprijed izdvojenih kapaciteta, turističku ponudu općine Novi Grad Sarajevo 
upotpunjuju:
- Sportski kapaciteti (dvorane Ramiz Salčin, Srce i Dobrinja, Stadion Otoka)
- Centar za kulturu, Vila Hadžihalilović
- Bosanska tržnica
- Park-prijateljstva Dobrinja
- Kino Novi Grad Sarajevo
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JP Međunarodni aerodrom 
“Sarajevo” d.o.o.
Kurta Schorka 36
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 289-100
Fax:	 +387 33 289-201
E-mail:	 info@sarajevo-airport.ba
Web:	 www.sia.ba

Međunarodni aerodrom Sarajevo najveća je i najprometnija zračna luka u Bosni 
i Hercegovini, sa preko 500  uposlenih i prometom većim od milijun  putnika na 
godinu, sa preko 13.000 zračnih operacija, te prijevozom više od dva milijuna 
kilograma cargo roba. 

Profesionalan odnos Međunarodnog aerodroma Sarajevo prema djelatnosti koju 
obavljamo prepoznali su mnogi: Lufthansa, Qatar Airways, Austrian Airlines, Turkish 
Airlines,Croatia Airlines, Eurowings i druge kompanije, s kojima na obostrano 
zadovoljstvo godinama surađujemo.

Svojim korisnicima, pouzdano i sigurno omogućuje aerodromske usluge, u skladu 
sa zahtjevima aviokompanija, putnika i ostalih korisnika naših usluga, poštujući sve 
relevantne međunarodne i domaće standarde i propise. Dobitnik je mnogih priznanja 
kao što su: Prvo međunarodno priznanje za dokazanu kvalitetu aerodromskih 
usluga- THE TRADE LEADER’S CLUB , Najbolji aerodrom u Europi s prometom do 
milijun putnika na godinu-  Airport Council International Europe ― ACI Europe, 
Nagradu za najkompaniju za 2018. prema izboru Europske udruženja menadžera za 
BiH, jugoistočnu i srednju Europu.   
U  vremenu u kom se sve veći obim trgovinske razmjene vrši zračnim putem, a 
posebno u situaciji u kojoj cestovna i željeznička infrastruktura u Bosni i Hercegovini 
kaska u odnosu na regiju, Međunarodni aerodrom Sarajevo predstavlja značajnu 



39

sponu za brojne izvoznike sa tržištima širom svijeta. Svi raspoloživi podaci ukazuju 
da izvoz brojnih robnih kategorija iz naše zemlje ne bi bio moguć, niti bi ta roba na 
svjetskom tržištu bila konkuretna, bez adakvatno kapacitiranog aerodroma,  koja 
konstatno vrši inovacije i unapređenja u svom poslovanju.

Međunarodni aerodrom Sarajevo je certificiran u skladu sa ISO standardima 
9001:2015 (Sistem upravljanja kvalitetom), 14001:2015 (Sistem okolinskog 
upravljanja) i 27001:2013 (Sistem upravljanja sigurnošću informacija).
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JP Olimpijski bazen Otoka d.o.o.
Bulevar Meše Selimovića 83b
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 773-850
Fax:	 +387 33 773-874
E-mail:	 info@bazen.ba
Web:	 www.bazen.ba

Izgradnjom natkrivenog Olimpijskog bazena, Grad i Kanton Sarajevo kompletiraju 
postojeću sportsku infrastrukturu, te pored stadiona, sportskih dvorana, objekata 
i sadržaja namijenjenih razvoju zimskih sportova, ulaze i u fazu stvaranja uslova za 
afirmaciju i razvoj plivačkog sporta, ne samo u Gradu i Kantonu, nego i u čitavoj 
Bosni i Hercegovini. Ovim bazenom Sarajevo je dobilo najljepši i najfunkcionalniji 
objekat ovakve vrste u regiji.

Kao što je prepoznatljivo iz samog naziva – JP „Olimpijski bazen Otoka“ d.o.o. 
Sarajevo upravlja uređenim kupalištem u državnoj svojini na području grada 
Sarajeva. Preduzeće u bližem, a i širem okruženju nema preduzeća sa istom ili 
sličnom djelatnošću, i jedino je Preduzeće čiji je osnivač Grad Sarajevo.

Zahtjevi društvene zajednice u odnosu na edukaciju i razvoj vodenih sportova su 
brojni i zahtjevni. Društvena zajednica od Preduzeća ne traži isključivo prostor za 
plivanje i rekreaciju, već formulisanje i realizaciju niza projekata i programskih 
aktivnosti koji će obezbijediti kontinuiranu edukaciju neplivača i podršku razvoju 
vodenih sportova u Kantonu Sarajevo.

U skladu sa postavljenim zahtjevima od strane Osnivača, Preduzeće je definisalo 
svoje pravce razvoja, viziju poslovanja i strateške ciljeve kojima nastoji zadovoljiti 
interese i zahtjeve različitih interesnih grupa.
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Naša misija je: “Lider za edukaciju neplivača i plivačku rekreaciju građana, te podrška 
razvoju vodenih sportova, a u svrhu unaprijeđenja kulture življenja.“ Ocjena javnosti 
nam je najvažnija i ispred ostalih ocjena.

Naša vizija je: “Funkcionalan  sportsko – rekreacijski i edukativan centar vodenih 
sportova.“

Plan poslovanja je skup aktivnosti koje će omogućiti ostvarenje definisanih strateških 
ciljeva koji se u najkraćem mogu definisati kao:

Obučiti u plivanju što veći broj djece i omladine u Kantonu Sarajevo; Obezbijediti 
uslove za razvoj vodenih sportova u Kantonu Sarajevo; Kontinuirano raditi na 
promjenama životnih navika u kulturi plivačke rekreacije građana Kantona Sarajevo; 
Biti najbolji partner; Poboljšati efikasnost zaposlenog osoblja i biti najuspješniji 
tim; Poboljšati visinu prihoda i poboljšati njihovu strukturu; Poboljšati efektivnost 
rashoda; Poboljšati efikasnost organizacije; Poboljšati profitabilnost.
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JP Vjetrenica d.o.o.
Trg Ruđera Boškovića
88 370 Ravno
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 36 891-034
Fax:	 +387 36 891-034
E-mail:	 info@vjetrenica.ba

Djelatnosti botaničkih i zooloških vrtova i prirodnih rezervata.
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JU Agencija za promociju 
kulturno-povijesnu i 
prirodnu baštinu Jajca
Sv. Luke 15
70 101 Jajce
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 30 658-268
Fax:	 +387 30 719-076
E-mail:	 agencija-jajce@tel.net.ba
Web:	 www.agencija-jajce.ba

Očuvanje i unapređenje kulturno-povijesne i prirodne baštine Općine Jajce.
Prezentacija i promocija 26 nacionalnih spomenika i prirodne baštine Jajca (Vodopad, 
Plivska jezera, planine itd.)
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JU Turistička organizacija 
Grada Trebinja
Preobraženska b.b.
89 101 Trebinje
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 59 273-120
E-mail:	 gotrebinje@gotrebinje.com
Web:	 www.gotrebinje.com

Turistička organizacija nosilac je organizacije i promocije turističke ponude grada 
Trebinja. Ova organizacija bazira svoju turističku ponudu na bogatoj kulturno-
istorijskoj baštini, prirodnim resursima, smještajnim kapacitetima, sportskim 
objektima, lovno-ribolovnim resursima, te prepoznatljivim hercegovačkim 
brendovima.
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JU Zavičajni muzej Visoko
Alije Izetbegovića, broj 29
71 300 Visoko
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 32 736-267
E-mail:	 zavicajnimuzejvisoko@gmail.com
Web:	 www.zavicajnimuzej.com

Zavičajni muzej Visoko osnovan je 7. aprila 1953. godine. Obuhvata historijsko-
gravitaciono područje Visokog sa muzejskim materijalom od prahistorije do danas. 

Zgrada muzeja izgrađena je 1902. godine u ublaženom neomaurskom stilu i imala 
je prvobitno funkciju Gradske općine - Beledije.  Od 1957. godine  tu je smješten 
Zavičajni muzej.  

Zgrada muzeja spomenik je I kategorije objekata kulturno-historijskog naslijeđa na 
području  Grada Visoko.

Muzej od 2006. godine posjeduje depandans Etno soba / Etno radionica u Goduši 
kod Visokog, a od 2015. godine depadans sa stalnom postavkom “Otpor agresiji ’92-
‘95” u Kulturnom centru „Altındağ” u Visokom.

U okviru djelatnosti posebna pažnja posvećuje se očuvanju starih visočkih zanata 
- opančarstvu, čibučarstvu i grnčarstvu - kao dijelu kulturnog naslijeđa lokalne 
zajednice. 

U fundusu Zavičajnog muzeja je osam zbirki, općinski Arhiv i muzejska biblioteka.
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Kantonalna javna ustanova 
za zaštićena prirodna područja  
Kantona Sarajevo
Branilaca  Sarajeva 28
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 201-112
Fax:	 +387 33 201-112
E-mail:	 vrelo.bosne@bih.net.ba
Web:	 www.zppks.ba

Zaštita prirodnih, hidroloških, geomorfoloških i kulturno-historijskih vrijednosti u 
zaštićenim područjima Kantona Sarajevo:
- SP “Skakavac”
- SP “Vrelo Bosne”
- ZP “Bijambare”
- ZP “Trebević”
- ZP “Bentbaša”
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KORENKO d.o.o.
Vrbovečka ulica 35
48 260 Križevci
Hrvatska

Tel:	 +385 48 270-301
Fax:	 +385 48 270-302
GSM:	 +385 91 127 0301
E-mail:	 korenko.hr@gmail.com

Proizvodi poznata i vrhunska vina u Zapadnoj kontinentalnoj Hrvatskoj u  prigorskom i 
potkalničkom kraju od kojih izdvajamo graševinu Elizabetu i Ivanu, graševina Elizabeta 
gradonačelnikovo vino, Županijska etiketa graševina, sauvignon, muškat i frankovku. 
Vina su osvojila brojne nagrade na domaćim i međunarodnim natjecanjima, između 
ostalih i zlatnu medalju za vino Sauvignon na izložbi  „Alpe Adria 2017, te brojne 
zlatne medalje u 2018. godini za sva naša vrhunska vina. Uz prethodnu najavu, 
ovdje se pruža mogućnost organizacije degustacija vina te raznih proslava uz bogate 
specijalitete prigorskoga kraja.
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Muzej i Galerija 
grada Koprivnice
Zrinski trg 9/I,
48 000 Koprivnica
Hrvatska

Tel:	 +385 48 642-538
Fax:	 +385 48 222-871
E-mail:	 info@muzej-koprivnica.hr
Web:	 www.muzej-koprivnica.hr

U sklopu Muzeja možete posjetiti:
Muzej grada Koprivnice smješten u staroj gradskoj vijećnici pored gradskih bedema 
gdje stalni postav prikazuje povijest Koprivnice. Kulturna povijest, arheologija, 
etnologija, sakralna umjetnost i rekonstrukcija građanskog života u Koprivnici čeka 
vas na jednom mjestu. +385 048 642-538

Galeriju Koprivnica na središnjem gradskom trgu u zgradi nekadašnje Gradske 
štedione već više od 40 godina djeluje izlagački prostor predstavljajući klasičnu i 
suvremenu umjetnost u različitim medijima – od slikarstva i kiparstva do performansa 
i novih medija. +385 048 622-307

Galeriju Mijo Kovačić, najnoviju galeriju u Koprivnici koja na autentičan način 
predstavlja opus jednog od doajena Hlebinske škole slikarstva, jedinstvenog pokreta 
koji je nastao u Podravini početkom 20. stoljeća, a glavna mu je odrednica tehnika 
slikanja na staklu. +385 048 622-307

Galeriju naivne umjetnosti u Hlebinama osnovanu davne 1968. godine u selu 
smještenom 15 kilometara od Koprivnice. Ova galerija je specifično zdanje izgrađeno 
u samom ishodištu Hlebinske škole i donosi pregled slikarstva i kiparstva naive uz 
poseban naglasak na radove Ivana Generalića, jednog od začetnika pokreta. +385 
048 836-075
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Nacionalna turistička 
organizacija Crne Gore
Marka Miljanova 17
81 000 Podgorica
Crna Gora

Tel:	 +382 77 100-001
E-mail:	 info@montenegro.travel
Web:	 www.montenegro.travel

I raskošna i škrta, i surova i blagodarna, fascinantna priroda ove zemlje oduvijek je 
budila ushićenje i inspiraciju.

“Najljepši susret zemlje i mora u trenutku rađanja naše planete” (DŽ. G. Bajron) 
stvorio je mnoge male uvale i veliki Bokokotorski zaliv, skrivene, divlje plažice i 
trinaest kilometara dugu, ljekovitu, Veliku plažu.

Nad primorjem se nadvija bijela i siva pustoš krečnjačkog predjela. “Kameno more” 
je ipak samo jedan segment u raskošnom mozaiku. U srednjoj regiji su plodne Zetska 
i Bjelopavlićka ravnica, veliki ptičji raj - Skadarsko jezero. A onda splet planinskih 
vijenaca, visokih preko 2.000 metara. Osim vrhova, krase ih šume, prostrani pašnjaci, 
četrdeset jezera, silovite i čiste rijeke, duboki i tajanstveni kanjoni. Svjetovi ljepote su 
i pod vodom i pod zemljom, u mnogim pećinama čije je istraživanje tek započeto.

Obalom dugom 293 kilometra vodi vas duh Mediterana, kamenim pločnicima, kroz 
šest starih gradova drevnih civilizacija, botaničke bašte u koje su zasade ostavljali 
moreplovci iz svih krajeva svijeta, u karnevalske povorke i fešte tokom cijele godine. 
Plaže su čuvene po ljepoti, različitosti i ljekovitom dejstvu. Ljeti, primorje je centar 
zabave i kulturnih dešavanja, muzičkih, filmskih manifestacija, internacionalnih 
takmičenja.

Crna Gora ima pet nacionalnih parkova. Durmitor sa kanjonom Tare je dio svjetske 
prirodne baštine. Kanjon Tare je u popisu međunarodnih rezervata biosfere. Kao 
rijetko močvarno stanište Skadarsko jezero upisano je u Ramsar listu.
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New Life Turkey Real Estate
Merkez Mah.Isa Kuculmez Cad. Four SeasoN No.20
07 420 Kestel / AlanYA
Turska

Tel:	 +90 552 435 9237
E-mail:	 info@newlifeturkey.com
E-mail:	 lejlad@newlifeturkey.com
Web:	 www.newlifwturkey.com

New Life Real Estate je kompanija sa dugogodišnjim iskustvom na tržištu nekretnina. 
osnovna djelatnost je prodaja nekretnina širom turske a pored prodaje imamo izvrsnu 
uslugu upravljanja i pružamo savjete kako napraviti pravi izbor. takodjer u ponudi 
imamo tim koji se bavi izgradnjom novog objekta ili renoviranjem postojećeg.

Zastupnici smo mnogih gradjevinskih firmi  širom Turske.

Program:
 - Nekretnine širom
- Istanbul – Alanya
- Stručnjaci za obnovu i preuredjenje stana
- Podrška za vrijeme i nakon kupnje stana	
- Ukoliko želite vašu nekretninu iskoristiti  kao investiciju i tu vam stojimo na 
raspolaganju
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O.R. Džezba Džezba
Sultan Ahmedova
70 230 Bugojno
Bosna i Hercegovina

GSM:	 +387 61 799-986
E-mail:	 enes.dzezba.dzezba@gmail.com

OR.Dzezba Dzezba bavi se izradim bakrenog i aluminijskog posudza. Bakreno 
sudze rucno kovano sa puno ljubavi i majstorluka tako da je svaka stvar unikat i za 
upotrebu
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Oaza mira Vlašić d.o.o.
Babanovac b.b.
72 270 Travnik
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 30 509-420
GSM:	 +387 62 020 355
E-mail:	 recepcija@hotelresort-oazamira.ba
Web:	 www.hotelresort-oazamira.ba

Turističko naselje Hotel Resort Oaza Mira Vlašić je novo, potpuno uređeno i 
opremljeno naselje koje će u budućnosti biti jedan od rijetkih turističkih naselja s 5 
zvjezdica u Bosni i Hercegovini .

U sklopu Turističkog naselja nalazi se 13 dvoetažnih vila i Hotel sa kapacitetod od 10 
soba. Vile su identične i kapacitet vile je 8-10 osoba, Trenutno u izgradnji imamo još 
4 vile istog kapaciteta kao i 4 drvene vikendice, koje će biti na raspolaganju gostima 
već za nadolazeću zimsku sezonu!

U sklopu turističkog naselja nalazi se i dječije igralište, koje raspolaže sa toboganima, 
klackalicama, ljuljama, trampolinama, i mnogim drugim sadržajima za najmlađe. 
Restoran kao i Caffe bar Oaza mira nalaze se na 3 spratu hotela odakle se pruža 
prekrasan pogled na padine Vlašića. Naselje je izdvojeno iz centra Babanovca tako 
da gosti nisu izloženi gužvi i buci. Nalazi se svega 2 km udaljeno od centra Babanovca, 
a 25 km od Travnika.
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Obrt Stari zanati
Ulica bana Josipa Jelačića 139
48 323 Hlebine
Hrvatska

GSM:	 +385 91 883 5006
E-mail:	 zvrk33@gmail.com

Ponuda smještaja te radionice starih zanata uz razgled ateljea i galerija naivne 
umjetnosti. 

Vlasnik: Tihomir Želimorski
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Općina Kreševo
Fra Grge Martića 49
71 260 Kreševo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 30 806-602
E-mail:	 opcina@kresevo.ba
Web:	 www.kresevo.ba

Općina Kreševo nalazi se u Središnjoj Bosni u Srednjobosanskom Kantonu/Županiji, 
a zauzima prostor od 150 km2. Općina Kreševo graniči sa općinama: Kiseljak, Fojnica, 
Konjic i Hadžići.

Najniže naknade za građenje u BiH, građevinska i urbanistička dozvola samo 16,00 
KM/m2... dobar geo boložaj, susretljiva i brza administracija, visokokvalificirana 
radna snaga...

Brdski biciklizam, planinarenje, speleologija, minerologija, jahanje, lov i ribolov, 
Sajam minerala i fosila, Outdoor foto&film festival 3fok, vjerski turizam, muzej, 
kultura, sport..
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Općina Novi Grad Sarajevo
Bulevar Meše Selimovića 97
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 291-100
E-mail:	 ngsa@bih.net.ba
Web:	 www.novigradsarajevo.ba

Općina Novi Grad Sarajevo je “ulazna kapija“ sa koridora Vc u Grad Sarajevo, i jedna 
je od četiri općine koje čine Grad Sarajevo, glavni grad Bosne i Hercegovine, koji 
predstavlja administrativni, privredni, kulturni, akademski i sportski centar zemlje. 

Općina Novi Grad Sarajevo najmlađa je gradska općina, nastala 1978. godine, a 
ubrzanom privrednom izgradnjom i prirastom stanovništva podignuta su velika 
stambena naselja sa pratećim infrastrukturnim kapacitetima i javnim objektima. 
Nakon ratnih dejstava i agresije na Bosnu i Hercegovinu ponovo je otpočeo proces 
intenzivne obnove i izgradnje općine. Danas, Općina Novi Grad Sarajevo ima karakter 
moderne lokalne samouprave i epitet povoljnog ambijenta za život i poslovanje.

Općina ima oko 130.000 stanovnika, što čini oko 40 % populacije Grada Sarajeva. 
Najzastupljenije religije su islam, pravoslavlje, katoličanstvo i judeizam.

Površina općine iznosi 47 km2, prosječna nadmorska visina je 500 m, a najviša tačka 
je na brdu Žuč 850 m. Okružena je olimpijskim planinama Trebević i Igman i Humskim 
brdom, a kroz njenu teritoriju prolazi nekoliko vodotoka (Miljacka, Dobrinja i Bosna, 
potoci Rječica, Buča potok i Lepenica). Općina ima izuzetno dobar geografski položaj 
koji se manifestuje dobrom saobraćajnom povezanosti sa centrom grada Sarajeva 
i ostalim dijelovima zemlje. Naročito je dobro razvijena gradska saobraćajna 
infrastruktura (autobus, minibus, tramvaj, trolejbus), povezana je sa širom regijom, 
zatim Međunarodnim aerodromom Sarajevo (sa kojim graniči u dužini od 2 km), te 
željeznicama i magistralnim putevima sa susjednim i drugim evropskim zemljama, a 
autoputem sa koridorom Vc.
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Za područje općine karakteristična je kontinentalna klima sa specifičnostima 
kotlinskog karaktera. Prosječne temperature zraka su neujednačene i imaju izrazito 
maksimalne i minimalne vrijednosti u zavisnosti od godišnjeg doba. Vremenska 
zona: Srednjoevropska vremenska zona (GMT+1).

Glavne karakteristike općine su:
- Povoljan geografski položaj i pristup lokalnim i regionalnim tržištima
- Najmnogoljudnija općina u Kantonu Sarajevo 
- Razvijena infrastruktura
- Obrazovana, kvalifikovana i mlada radna snaga 
- Prostorni resursi za društveno-ekonomski razvoj
- Efikasna administracija
- Menadžment općine posvećen lokalnom ekonomskom razvoju

Od turističkih potencijala na teritoriji općine izdvajaju se: Centar za edukaciju, sport 
i rekreaciju Safet Zajko, Park-šuma Mojmilo (Proizvodno-edukativni poligon urbane 
poljoprivrede i Eko-kuća), Kino Novi Grad, Dom oslobodilaca Žuč, Centar za kulturu - 
Vila Hadžihalilović, Galerija u zgradi Općine, Stadion Otoka, Olimpijski bazen Otoka, 
otvoreni tereni za fudbal, tenis, košarku i odbojku, Park-prijateljstva Dobrinja, 
sportske dvorane Ramiz Salčin, Srce i Dobrinja, Bosanska tržnica, Olimpijsko naselje, 
biciklistička staza koja prolazi većim dijelom općine, brojna spomen obilježja, te 
bogata gastro restoranska ponuda i smještajni hotelski kapaciteti. Od kulturnih 
manifestacija izdvajaju se “Novogradski dani kulture i sporta“, “Sarajevo film festival“, 
redovne kino projekcije, posebno organizovane pozorišne predstave, poetske večeri 
i koncerti, izložbe umjetničkih radova, obilježavanje datuma od značaja za općinu i 
državu BiH i sl. Dan Općine obilježava se 16. decembra, a Dan odbrane općine Novi 
Grad Sarajevo – Bitka za brdo Žuč obilježava se 08. juna.
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Općina Vareš
Zvijezda 33
71 330 Vareš
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 32 848-100
Fax:	 +387 32 848-150
E-mail:	 vares@bih.net.ba

- Tradicionalna gastro ponuda; a) Slani program (kravlji i kozji dimljeni i svježi sirevi, 
   jela ispod sača, pite, pituljica ispod sača, sušeni mesni proizvodi, pogače, kruh, 
   kiflice, uštipci); b) Slatki program (ormašica, ružica,šapice, lijena pita)
- Prezentacija starih predmeta u kojima se proizvodila hrana (kalupi, legenj, i sl.)
- Proizvodi starih zanata (peke, tave, pepeljare, mlinovi, itd.)
- Rukotvorine (dozidnice, miljei, kutije, boce, nošnje itd.)
- Turisticki suveniri (magneti, razglednice, itd.)
- Turisticke publikacije (Turisticki vodic, mape pjesackih i biciklistickih staza, 
   brosure, itd.)
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Organska proizvodnja Herceg
Kalinska 5d
72 290 Novi Travnik
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 30 525-789
Fax:	 +387 30 525-789
GSM:	 +387 61 781 130
E-mail:	 sejadherceg@gmail.com
Web:	 www.herceg.ba

“Herceg” egzistira na području općine Novi Travnik i svojevrsni je pionir uvođenja 
organske poljoprivredne proizvodnje u Bosni i Hercegovini. Neprestano je uključena 
u ovaj sistem a jedna je od rijetkih koja je, zahvaljujući u prvom redu kvaliteti svojih 
proizvoda, već u samom startu uspjela dobiti međunarodni certifikat.
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Outdoor Bosnia
Orahovica b.b.
88 400 Konjic
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 36 287-008
GSM:	 +387 61 628 573
E-mail:	 info@tudupraft.com
Web:	 www.tudupraft.com , www.outdoorbosnia.ba

Outdoor Bosnia je lider u pružanju usluga  avanturističkog i outdoor turizma u Bosni 
i Hercegovini.

Naše ponude uključuju jednodnevne i višednevne rafting ture, kanjoning, kanuing, 
hydrospeed, splavarenje, motocross, mountain-biking, planinarske ture i obilaske 
kulturno-historijskih znamenitosti, koje se međusobno mogu kombinovati prema 
Vašim željama i potrebama, bilo da je riječ o individualnim ili grupnim turama, u 
trajanju od jednog do četrnaest dana.

Kako biste istinski uživali u višednevnom aktivnom odmoru, na raspolaganju Vam je 
naš autentični resort “Outdoor Bosnia”, koji se nalazi u srcu netaknute prirode.

Resort se nalazi mjestu Glavatičevo, cca. 23km od grada Konjica, u kanjonu rijeke 
Neretve.

Sama lokacija Resorta, te njegov kapacitet i popratni sadržaji, garant su Vašeg 
uživanja u avanturama aktivnog odmora u Bosni i Hercegovini.
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Prirodno-matematički 
fakultet Sarajevo - 
Odsjek za geografiju
Zmaja od Bosne 33 - 35
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 723 782
E-mail:	 geografija@pmf.unsa.ba
Web:	 www.pmf.unsa.ba/geografija

Osnovna misija Odsjeka za geografiju Prirodno-matematičkog fakulteta Univerziteta 
u Sarajevu je edukacija nastavničkog kadra za osnovne i srednje škole i kadrova 
za stručno-aplikativna zanimanja u oblasti  turizma, zaštite životne sredine, te 
regionalnog i prostornog planiranja na I, II i III ciklusu studija. Osim organizacije 
nastavnog procesa, misija Odsjeka se ostvaruje i kroz naučno-istraživački rad, 
organizacijom naučnih i stručnih skupova i brojnim drugim djelatnostima. Odsjek za 
geografiju od 1957. publikuje Geografski pregled, naučni časopis iz oblasti geografije 
i srodnih nauka.

Studij geografije  je organizovan na tri  smjera i to: Nastavnički, Regionalno i prostorno 
planiranje i Turizam i zaštita životne sredine. Nakon završenog I ciklusa studija 
na smjeru  Turizam i zaštita životne sredine, studenti dobijaju zvanje bachelora/
bakalaureata turizma i zaštite životne sredine odnosno magistra turizma i zaštite 
životne sredine, nakon završetka II ciklusa studija. Nakon završenog III ciklusa studije 
stiče se zvanje doktora geografskih nauka, usmjerenje turizam i zaštita životne 
sredine. U toku  školovanja omogućeno je studiranje na partnerskim univerzitetima 
u državama regije i Evrope.

Studenti na četvrtoj godini obavljaju stručnu praksu prema studijskim smjerovima, 
u školama, različitim institucijama i organizacijama koje se bave turizmom i zaštitom 
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životne sredine, turističkim agencijama, hotelima, aviokompanijama, institutima, 
organizacijama iz oblasti prostornog planiranja itd..

U sklopu naučno-istraživačkog rada, Odsjek za geografiju organizira s partnerskim 
fakultetima iz Turske, Mađarske i zemalja okruženja, treću godinu zaredom 
International Tourism and Hospitality Management Congress.
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Proizvodnja meda Tatarević
Barevo bb
70 101 Jajce
Bosna i Hercegovina

GSM:	 +387 61 799-986
Web:	 www.pcelinjak-tatarevic.business.site
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Regionalna turistička 
organizacija Sandžaka
AVNOJ-a b.b. Zgrada Fener, kancelarija broj 16
36 300 Novi Pazar
Srbija

Tel:	 +381 20 316-938
E-mail:	 office@sandzak.travel , info@sandzak.travel
Web:	 www.sandzak.travel

Regionalna turistička organizacija Sandžaka je krovna ustanova za promociju i razvoj 
turizma u jugozapadnoj Srbiji, odnosno regije Sandžaka. Bogata kulturna baština, 
prirodne retkosti i jedinstvene ambijentalne celine su glavna odlika regije Sandžak i 
osnova za razvoj organizovanog turizma. Regionalnu turističku organizaciju Sandžaka 
su osnovali grad Novi Pazar i opštine Sjenica i Tutin u cilju formiranja zajedničke 
turističke ponude i brenda, baziranog na jedinstvenošću regije. Regija Sandžak 
beleži konstantno povećanje broja posetilaca.  

Regionalna turistička organizacija za cilj ima davanje podrške lokalnim turističkim 
organizacijama u daljem razvoju i unapređenju turističke ponude.
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Relax Tours
Alekse Šantića 5
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 263-190
Fax:	 +387 33 551-400
E-mail:	 relaxtours@relaxtours.com
Web:	 www.relaxtours.com

Relax Tours je počeo sa radom sada već davne, 1988. godine. Danas nam je, kao 
najvećoj turističkoj agenciji u BiH, cilj da ponudimo i obezbijedimo najširi mogući 
spektar turističkih usluga za individualce, porodice, poslovne ljude i grupe (kako za 
„incoming“ tako i za „outgoing“ turizam) s povoljnim cijenama koje su pristupačne 
svim budžetima... Opremljeni smo i sposobni da klijenteli, čija su očekivanja sve 
profinjenija i zahtjevnija, pružimo nivo usluge koji očekuju i zaslužuju.
U ovom trenutku Relax Tours ima 45 uposlenika koji su uvijek tu za Vas kako bi 
Vaš odmor maksimalno ispunio sva Vaša očekivanja, a naš široki spektar usluga 
uključuje:
- Aviokarte
- Hotelski smještaj
Nudimo vam hotelski smještaj širom svijeta, a putem naših svijetskih rezervacijskih 
sistema. Vlasnici smo Pino Nature hotela 4* koji je lociran na Trebeviću i jedan je od 
najnagrađivanijih hotela u regionu. 
- Poslovna putovanja/kongresi
- Transferi
- Individualni i grupni aranžmani
Ostvarenja priznanja Relax Tours-a d.o.o. i Pino Nature hotel:
- „BEST BUY“ 
- „CIR“ 
- „CrescentRating“ 
- „Stvaratelji za stoljeća“ 
- „MEETINGS STAR – KONGRESNA ZVEZDA“
- A’ DESIGN AWARD 2017
- AIT Award – Best in Interior and Architecture
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Sarajevska žičara
Brodac 1
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 292-800
Fax:	 +387 33 292-968
E-mail:	 info@jpsarajevo.ba
Web:	 www.zicara.ba

Jedan od najmodernijih i najznačajnijih infrastrukturnih objekata, Sarajevska žičara 
otvorena je 6. aprila 2018. godine na Dan grada Sarajeva. Odlukom Uprave Grada 
Sarajeva uz pomoć i podršku donatora Edmona Offermana izgrađena je potpuno 
nova žičara na mjestu nekadašnje.

Sarajevskom žičarom za samo osam minuta možete doći iz starog dijela grada na 
olimpijsku planinu Trebević, vozeći se modernim gondolama sa deset sjedišta. Boje 
gondola sjećaju na sarajevsku Olimpijadu iz 1984. godine

Gondole od grada do Trebevića za sat vremena prevoze 1.200 putnika. Za šest 
mjeseci rada žičara je prevezla više od sedam stotina hiljada putnika. 

Za vrijeme rata i opsade Sarajeva, žičara je bila apsolutno uništena.

Prva sarajevska žičara puštena je saobraćaj 1959. godine i povezivala je stari dio 
grada sa Vidikovcem na Trebeviću. Trebevićka žičara, duga 2.100 metara bila je i 
tada jedna od najznačajnijih i najmodernijih u širem regionu. 

Jedinstven pogled na Sarajevo sa Trebevićke žičare budi najdivinije emocije i 
predstavlja vječnu ljepotu Sarajeva.
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Sfera d.o.o
Čevrina 9 a
88 000 Mostar
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 36 578-259
GSM:	 +387 66 210 700
E-mail:	 marketing@sfera.ba
Web:	 www.hubih.sfera.ba

Sfera d.o.o Mostar je kompanija koja uspješno posluje već nekoliko godina u Bosni i 
Hercegovini,  području izdavaštva i to specijaliziranih časopisa, te na području event 
menadžmenta. Jedan od specijaliziranih časopisa je HUBIH, a riječ je o časopisu 
koji obrađuje tematiku ugostiteljstva, hotelijerstva i turizma u BiH. Namjenjen je 
djelatnicima koji rade u pomenutom sektoru kako bi na jednom mjestu imali sve 
potrebne informacije, novosti, trendove i aktuelnosti. Izlazi kvartalno, te je na 
adekvatan i kvalitetan način na usluzi ugostiteljima i hotelijerima. Časopis donosi 
nove ideje, savjete, predstavlja projekte, te informiše. Kroz razne primjere iz prakse, 
životne priče i odlične tekstove pokušava da utječe na pozitivan razvoj turizma, 
ugostiteljstva i hotelijerstva u BiH.
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Sol Azur
Branilaca Sarajeva 21
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 550-540
Fax:	 +387 33 550-560
E-mail:	 info@solazur.ba
Web:	 www.solazur.ba

Agencija SOL AZUR & BUENA VISTA profilirala se kao vodeća agencija na tržištu BiH. 
Radimo ono što najbolje znamo, a to su putovanja. Sol Azur i Buena Vista  su  postali 
sinonim za nezaboravna putovanja, ekskurzije, fantastične provode ne samo za 
mlade ljude, već za sve one koji su putovali sa nama i koji nam svake godine ukazuju 
sve veće povjerenje.

Ono po čemu smo prepoznatljivi je vrhunska usluga i sve brojnija klijentala koja svoje 
zadovoljstvo našom uslugom pokuzaju dodatnim zahtjevima za novim izazovima i 
aranžmanima. Mi na to uzvraćamo dodatnim širenjem naše ponude.
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Turist info centar Vareš
Zvijezda b.b.
71 330 Vareš
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 32 843-353
GSM:	 +387 61 519 846
E-mail:	 info@visitvares.com
Web:	 www.visitvares.com

- Tradicionalna gastro ponuda; a) Slani program (kravlji i kozji dimljeni i svježi sirevi, 
   jela ispod sača, pite, pituljica ispod sača, sušeni mesni proizvodi, pogače, kruh, 
   kiflice, uštipci); b) Slatki program (ormašica, ružica,šapice, lijena pita)
- Prezentacija starih predmeta u kojima se proizvodila hrana (kalupi, legenj, i sl.)
- Proizvodi starih zanata (peke, tave, pepeljare, mlinovi, itd.)
- Rukotvorine (dozidnice, miljei, kutije, boce, nošnje itd.)
- Turisticki suveniri (magneti, razglednice, itd.)
- Turisticke publikacije (Turisticki vodic, mape pjesackih i biciklistickih staza, 
   brosure, itd.)
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Turistička organizacija Bar
Obala 13.jula
85 000 Bar
Crna Gora

Tel:	 +382 30 311-633
E-mail:	 info@bar.travel
Web:	 www.bar.travel

Luka ili kapija Crne Gore u svijet. Iznenađuje bogatstvom različitosti kultura, vjera, 
nacija, običaja, pitomošću okolnih sela. Ovdje je ljetovao i kralj Nikola Petrović, u 
dvorcu koji danas, kao centar kulturnih dešavanja, okuplja muzičare i književnike. 
Grad je prepoznatljiv po maslini staroj 2000 godina u naselju Mirovica i najstarijoj 
instituciji u Crnoj Gori, Barskoj nadbiskupiji osnovanoj 1089. godine. Drevni grad na 
uzvisini, na četiri kilometra od obale, muzej je arhitekture.
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Turistička organizacija Budva
Mediteranska 8/6
85 310 Budva
Crna Gora

Tel:	 +382  33 402-814
E-mail:	 info@budva.travel
Web:	 www.budva.travel

Ljetnja metropola, sa više od 80 visoko rangirana hotela, na stotine privatnih vila i 
pansiona, izvrsnih restorana, često pristanište holivudskih jahti i mjesto koncerata 
muzičkih zvijezda svjetske slave. Bogata velikim plažama, široko otvorenim ka suncu, 
na kojima su žurke pravilo. Grad koji ne spava. Ukuse, mirise i romantičnu atmosferu 
Mediterana kriju restorani Starog grada, antičkog duha i renesansnog šarma.Na 15 
minuta vožnje od Budve, metropole turizma, na magistralnom putu ka Baru nalazi se 
Petrovac ovo mjesto pruža mir i tišinu. Neodoljivo po dugom šetalištu i redu kućica 
od tesanog kamena koje se završava tvrđavom Kastio. Idealno za porodični odmor.
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Turistička organizacija 
Grada Zvornik
SvetogSave 7/7
75 400 Zvornik
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 56 210-184
E-mail:	 tooz@teol.net
Web:	 www.zvornikturizam.org

Turistička organizacija grada Zvornika osnovana je u februaru 2008. godine kao 
javna ustanova koja posluje sa ciljem valorizacije, očuvanja, prezentacije i zaštite 
turističkih vrijednosti na teritoriji Zvornika. Turistička organizacija grada Zvornika 
bavi se poslovima unapređenja turizma na području i promocijom turističke ponude, 
koja se bazira na bogatom prirodnom i kulturno-istorijskom naslijeđu. U promociji 
Zvornika kao turističke destinacije, Turistička organizacija objedinjuje informacije 
o turističkim uslugama hotela, restorana, proizvođača suvenira, organizatora 
manifestacija i svih drugih djelatnosti koje pružaju usluge turistima koji posećuju 
Zvornik.
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Turistička organizacija 
Herceg Novi
Njegoševa 7
85 340 Herceg Novi
Crna Gora

Tel:	 +382 31 350-820
Fax:	 +382 31 250-840
E-mail:	 info@hercegnovi.travel
Web:	 www.hercegnovi.travel

Mimoza, kamelija, mnogo cvijeća i zelenila, stari grad i bezbroj stepenica. Ovaj grad 
je “grad sunca” sa mnogo turističkih atrakcija, Herceg Novi je grad prepoznatljiv po 
mimozama i mnogobrojnim stepenicama. To je i grad “sunca” zbog velikog broja 
suncanih dana u godini. Srediste Herceg Novog je Stari Grad koga krase gradjevine 
nastale u raznim epohama istorije. Sahat - kula ( 1667 ), Kanli - kula ( 1483 ), tvrdava 
Spanjola (1538) i tvrdjava Forte - mare (1687) su samo dio kulturne bastine ovog 
znamenitog grada. Prepun bujnog zelenila, Herceg Novi skriva mnogobrojne vrste 
tropskog cvijeca. Krajem januara citav grad odise njeznim mirisom zuto zelenih 
mimoza, tako da je i festa pod nazivom Praznik mimoza posvecena upravo ovom 
cvijetu. Za vrijeme ljetnjih mjeseci odrzavaju se festivali koji dodatno obogacuju 
turisticku ponudu ovog carobnog grada.



73

Turistička organizacija 
Novi Pazar
Mitrovačka b.b. (hala Pendik)
36 300 Novi Pazar
Srbija

Tel:	 +381 20 338-030
Fax:	 +381 20 338-030
E-mail:	 tonp@live.com
Web:	 www.tonp.rs

Pocetkom juna 2006. godine odlukom Skupstine opstine Novi Pazar o osnivanju 
Opstinske turisticke organizacije “Novi Pazar” pocela je sa radom Turisticka 
organizacija “Novi Pazar”. Nasa opstina poseduje izvanredne turisticke potencijale u 
skoro svim oblastima turizma, a posebno u oblasti kulturno-historijskog nasledja a ti 
potencijali su samo jedan od uslova za razvoj turizma kod nas.
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Turistička organizacija Tivat
Palih boraca 19
85 320 Tivat
Crna Gora

Tel:	 +382 32 671-324
E-mail:	 tivatravel@gmail.com
Web:	 www.tivat.travel

Odmor ovdje dobija pravo značenje riječi. Grad usamljenih uvala, sunca, mora 
i magnolija. Prepoznatljivo po ljepoti ostrva Prevlaka, Ostrvo cvijeća i Stradioti sa 
turističkim naseljem Sveti Marko i Gospa od Milosti. Odnedavno je ovo omiljena 
destinacija stranih investitora, planiranja ekskluzivnih turističkih naselja, golf terena 
i razvoja nautičkog turizma.
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Turistička organizacija Ulcinj
Bulevar Majke Tereze b.b.
85 360 Ulcinj
Crna Gora

Tel:	 +382 30 412-333
Fax:	 +382 30 412-335
E-mail:	 info@ulcinj.travel
Web:	 www.ulcinj.travel

Djelatnost TO Ulcinj je unapređenje i promocija izvornih vrijednosti područja 
Opštine u funkciji razvoja turizma, kao i stvaranje uslova za aktiviranje turističkih 
resursa. Podsticanje, koordiniranje i organizovanje kulturnih, umjetničkih, zabavnih, 
privrednih i sportskih manifestacija koje doprinose obogaćivanju turističke ponude.
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Turistička zajednica 

Hercegovačko-neretvanskog kantona
Dr. Ante Starčevića b.b.
88 000 Mostar
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 035 228-800
E-mail:	 hercegovina@hercegovina.ba
Web:	 www.hercegovina.ba
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Turistička zajednica 
Kantona Sarajevo
Dalmatinska 2/4
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 252-000
GSM:	 +387 61 213 686
E-mail:	 info@visitsarajevo.ba
Web:	 www.visitsarajevo.ba

Visit Sarajevo - Turistička zajednica Kantona Sarajevo, osnovana je početkom 2017. 
godine kako bi na najbolji način odgovorila na potrebe razvoja, očuvanja i zaštite 
turističkih i kulturnih vrijednosti u Kantonu.
Kako je turizam trenutno najbrže rastuća privredna grana, Visit Sarajevo ima za cilj 
da unaprijedi turističku ponudu Kantona, čineći Sarajevo jednom od najpoželjnijih 
turističkih odredišta u Evropi.
S tim u vezi, aktivnosti Turističke zajednice Kantona Sarajevo uključuju analizu domaćeg 
i međunarodnog tržišta, planiranje i razvoj turizma u Kantonu Sarajevo, pripremu 
i organizaciju događaja od značaja za turizam, produkciju, distribuciju i promociju 
promotivnih materijala o turističkoj ponudi Kantona Sarajevo, organizovanje i rad 
mreže turističkih informativnih centara, saradnju sa svim akterima turističke ponude 
u Kantonu Sarajevo, te promociju Kantona Sarajevo na domaćim i međunarodnim 
sajmovima turizma.
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Turistička zajednica 
Koprivničko-križevačke županije
Antuna Nemčića 5
48 000 Koprivnica
Hrvatska

Tel:	 +385 048 624 408
E-mail:	 ured@tz-kckz.com
Web:	 www.tz-koprivnicko-krizevacka.hr
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Turistička zajednica 
Srednjebosanskog kantona / 
Kantona Središnja Bosna
Bosanska 75
72 270 Travnik
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 30 511-588
Fax:	 +387 30 511-588
E-mail:	 info@tzsbk.com
Web:	 www.tzsbk.com

Promocija, razvoj i unapređenje turizma Srednjobosanskog kantona / Kantona 
Središnja Bosna
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Turistička zajednica 
Tuzlanskog kantona
Muftije efendije Kurta
75 000 Tuzla
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 35 228-800
Fax:	 +387 35 228-799
E-mail:	 turzajtk@bih.net.ba
Web:	 www.tourism-tk.ba
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Udruženje kuhara 
u Bosni i Hercegovini
Džemala Bijedića 185 (Hotel Radon Plaza)
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

GSM:	 +387 62 147 039
E-mail:	 nermin_hodzic@yahoo.com
Web:	 www.uku.ba

CESPU centar za neformalnu edukaciju i savjetovanje u ugostiteljstvu.
Edukacija kuhara, edukacija konobara, implementacija HACCP standarda, razvoj 
specijaliziranih vrsta ponude, mediteranske, lovačke, tradicionalne, razvoj 
cateringa.
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Udruženje turizma pri 
Privrednoj/Gospodarskoj komori FBIH
Kneza Domagoja 12.
88 000 Mostar
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 36 446-065
Fax:	 +387 36 332-966
E-mail:	 d.lovric@kfbih.com
Web:	 www.kfbih.com

Misija Udruženja je da se kroz dijalog za resornim Ministarstvom i ostalim dionicima 
Vlade aktivno sudjeluje u kreiranju zakonskih regulativa, radi stvaranja uvjeta 
za poboljšanje poslovanja i razvoj poslovnog okruženja u FBIH u oblasti turizma i 
ugostiteljstva. Misija je također i pružanje stalne i kontinuirane podrške svojim 
članovima kako bi ostali i postali bolji, razvijeniji, informiraniji.

Vizija Udruženja je da Udruženje postane reprezentativna i prepoznatljiva organizacija 
gospodarskih subjekata iz turističke djelatnosti koja će biti u partnerskom odnosu sa 
zakonodavnom i izvršnom vlasti, te da svojim aktivnostima zastupa  interese svojih 
članova. 

Vizija je i da Udruženje brojnošću svojih članova postane uvažen partner Vladi koji 
će ravnopravno utjecati na donošenje zakona i propisa koji su od suštinske važnosti 
za poslovanje u ovoj branši.

Ciljevi Udruženja će se ostvarivati kroz sljedeće aktivnosti:
- Pomoć i podršku članstvu kroz sve segmente rada;
- Zastupanje interesa članova Udruženja pred državnim i entitetskim tijelima u 
   formiranju turističke oblasti
- Poticanje na stvaranje novih strateških partnerstava među članovima Udruženja, 
   a u cilju razvoja turističke djelatnosti, podizanja njene kvalitete i prepoznatljivosti 
   u nastupu prema drugim zemljama
- Povezivanje članova sa potrebnim institucijama, organizacijama i ministarstvima
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Članovi Udruženja:
Hotel Brotnjo
Kralja Tomislava 2, Čitluk – Međugorje
Stjepan Primorac
+387 36 640 036
+387 36 640 038
info@hotelbrotnjo.com

Hotel Mepas
Kneza Višeslava bb, Mostar
Tomislav Galić
+387 36 382 000
+387 36 382 010
 info@mepas-hotel.ba	

Hotel Bevanda
Stara Ilićka bb, Mostar
Krešimir Bevanda
+387 36 332 332
rezervacije@bevanda.ba

Hotel Mostar
Kneza Domagoja bb, Mostar
Radmila Blažević
+387 36 446 500
+387 36 317 950
recepcija@hotelmostar.ba

Hotel Bristol
Mostarskog Bataljona bb, Mostar
Asja Baljić
+387 36 500 100
+387 36 500 502
info@bristol.ba

Turistički klaster Hercegovina
Kneza Mihajla Viševića Humskog 11, 
Mostar
Stjepan primorac
+387 36 557 210
+387 36 557 211
info@tk-hercegovina.ba

Grand Hotel Neum
Zagrebačka br 2, Neum
Ante Konjevod
+387 36 880 222
+387 36 880 077
prodaja@hotel-neum.com

Hotel Sunce
Kralja Tomislava bb, Neum
Luka Prkačin 
+387 36 880 033
+387 36 885 808
info@hotel-sunce.com

Hotel Zenit
Ruđera Boškovića 3, Neum
Ivan Lakić
+387 36 880 144
Info@hotel-zenit.com

Hotel Villa Regina
Pape Ivana Pavla II 11, Međugorje
Ana Opančar
+387 36 651 808
+387 36 651 809
info@hotel-villaregina.com
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Hotel Herceg
Sivrići bb, Međugorje
Stanislav Sivrić
+387 36 653 401
+387 36 653 411
Info@hotel-herceg.com

Herceg Etno Selo 
Gospodarska zona Tromeđa, Međugorje
Branimir Penava
+387 36 653 400

Hotel Grace
Međugorje bb, Međugorje
Miroslav Zovko
+387 36 651 311
+387 36 651 911
office@grace-medjugorje.com

Hotel Leone
Bijakovići bb, Međugorje
Zoran Jerković
+387 36 655 067
info@hotel-leone.com

Hotel Blanca Resort & Spa
Babanovac bb, 72286 Vlašić
Filip Ćurak
+387 30 519 900
recepcija@blanca-resort.com

Hotel Plivsko Jezero
Mile bb, Jajce
Ana Pejić
+387 30 654 090
+387 30 654 091
Plivsko.jezero@tel.net.ba

Fortuna Tours
Rade Bitange 34, Mostar
Mili Bijavica
+387 36 552 197
+387 36 551 888
headoffice@fortuna.ba

Lasta Travel d.o.o. 
Kralja Petra Krešimira IV br1, Mostar
Zlatko Papac
+387 36 332 011
+387 36 332 013
travel@lasta.ba 

Agencija – Jajce
Hrvoja Vukčića Hrvatinića, Jajce
Huso Hadžić
+387 30 791 076
+387 30 658 268
direktor@agencija-jajce.ba

BH Passport
Radićeva 3, Sarajevo
Sead Krupalija
+387 33 721 636
info@bhpassport.ba
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Visit Konjic
Donje polje bb, Konjic
Sanjin Bubalo
+387 61 072 027
info@visitkonjic.com

Udruženje Real Avantur
Sarajevo
Muamer Drugovac
+387 61 220 516
realavantur@hotmail.com

G-Tour Međugorje d.o.o.
Fra Slavka Barbarića 34, Međugorje
Davor Ljubić
+387 36 650 126
+387 36 650 156
info@gtour-medjugorje.com

Udruga Visit Blidinje
Masna Luka bb, Posušje/Blidinje
Marija Vukoja
+387 63 493 111
info@visit-blidinje.com

Javno poduzeće Parkovi d.o.o. 
Stjepana Radića bb, Ljubuški
Vedran Markotić
+387 39 832 340
Parkovi.ljubuski@gmail.com

JP Nacionalni park Una
Bosanska 1, Bihać
Amarildo Mujić
+387 37 221 528
info@nationalpark-una.ba

Javno poduzeće Park Prirode 
Hutovo Blato
Karaotok bb, Višići-Čapljina
Nikola Zovko
+387 36 814 716
+387 36 814 715
info@hutovo-blato.ba

Niki Travel d.o.o.
Kralja Petra Krešimira IV, Mostar
Nikica Paladžić
+387 36 315 615
info@nikitravel.ba

Balkan Hills 
Blažujski drum 11, Sarajevo
Edin Babalija
+387 33 637 483
e.babalija@balkan-hills.com

M97 Tours
Ulica Kemala Kapetanovića 5, Sarajevo
Ado Kaljanac
+387 33 711 835
M97tours@gmail.com

Trans Turist turistička agencija
Tuzla
Edin Hasić
+387 35 249 301
+387 35 249 300
turizam@transturist.ba

Park Prirode Blidinje
Zdravko Kutle
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Valamar Riviera d.d.
Stancija Kaligari 1
52 440 Poreč
Hrvatska

Tel:	 +385 52 408-000
Fax:	 +385 52 451-608
E-mail:	 info@valamar.com
Web:	 www.valamar.com

Valamar Riviera je vodeća hrvatska turistička kompanija koja upravlja hotelima, 
ljetovalištima i kamping ljetovalištima u poznatim turističkim destinacijama – u 
Istri, na otocima Krku i Rabu, u Makarskoj, Dubrovnik i Hvaru te u Obertauernu u 
Austriji.  

U 36 hotela i ljetovališta i 15 kamping ljetovališta Valamar može smjestiti više od 
58.000 gostiju dnevno s ciljem pružanja savršenog odmora i autentičnog doživljaja 
za svakog pojedinog gosta.
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Vlada Srednjobosanskog kantona/
Kantona Središnja Bosna
Stanična 43
72 270 Travnik
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 30 511-217
Fax:	 +387 30 511-729
E-mail:	 min.priv@bih.net.ba
Web:	 www.sbk-ksb.gov.ba
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Vlašički sir Mehić
Mudrike b.b.
72 270 Travnik
Bosna i Hercegovina

GSM:	 +387 61 593 672

Naša porodica njeguje tradiciju pravljenja sira više od 150 godina. Također moramo 
napomenuti da osim mliječnih prerađevina, proizvodimo i prodajemo suhomesnate 
proizvode.

U sklopu naše ponude nudimo i uzgoj kurbana kao i prodaju jagnjadi.

Na Vlašiću naša porodica Mehić ima dva prodajna mjesta, a svoje proizvode 
prezentiramo i na sajmovima diljem Bosne i Hercegovine.
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Waves d.o.o.
Barska 59-I
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel:	 +387 33 761 166
GSM:	 +387 60 301 1110
E-mail:	 info@cic.ba
Web:	 www.sarajevowaves.com

Compact Invest d.o.o. je investitorska firma osnovana  2011. godine sa sjedištem 
u Sarajevu, koja se bavi izgradnjom i prodajom apartmanskih jedinica - kompleks 
Sarajevo Waves na Otesu.

Od perioda osnivanja uloženo je preko 20. miliona KM, a promet koji je ostvaren 
iznosi preko 40. miliona KM.

Zbog potrebe naših kupaca da kupovinu stana pretvore u investiciju odlučili smo da 
započnemo jednu novu dimenziju poslovanja pod nazivom “Smart Investment”.

Compact Invest d.o.o. je osnovala firmu pod nazivom Waves d.o.o., koja se bavi 
izdavanjem apartmanskih jedinica u kompleksu Sarajevo Waves.

Kompleks čine pet stambeno-poslovnih zgrada i zgrada Waves Centra, te je ideja nove 
dimenzije stanovanja stvoriti komfor i kvalitetno življenje u prirodnom okruženju.

Više informacija je dostupno na https://sarajevowaves.com/ i https://waves-rent.
com.
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IDENTIFIKACIJA I VALORIZACIJA NAJZNAČAJNIJIH PEĆINA U 
BOSNI I HERCEGOVINI ZA POTREBE RAZVOJA SPELEOLOŠKOG TURIZMA

Dr.sc. Senada Nezirović, senadanezirovic@yahoo.com.
Belma Avdić , MA, belma-avdic@outlook.com

Univerzitet u Sarajevu, Prirodno-matematički fakultet, Odsjek zageografiju, Zmaja 
od Bosne 33-35, Sarajevo, Bosna i Hercegovina

Pеćinе su vеoma intеrеsantni spеlеološki objеkti. U turističkoj ponudi mogu biti 
zanimljivе ukoliko su prostorno-organizacijski i funkcionalno optimalno urеđеnе i 
oprеmljеnе. Najveća koncentracija pećina u Bosni i Hercegovini je u holokarstnim 
oblastima vanjskih Dinarida. Geografskom analizom u radu su izdvojene 24 
bosanskohercegovačke pećine za koje je procijenjeno da imaju određenu turističku 
vrijednost, a potom je  primjenom metoda indeksa rekreacijskog potencijala 
izvršena njihova valorizacija. Cilj vrednovanja  je da se ustanovi u kojoj su mjeri 
odabrane pećine, obzirom na tip korisnika i aktivnosti pogodne za turističko 
korištenje. 

Ključne riječi: pećine, identifikacija, valorizacija, speleološki turizam.
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VALORIZACIJA POTENCIJALA TURISTIČKIH DESTINACIJA NA BAZI PET ČULA 
NA ODABRANIM PRIMJERIMA UNUTAR SARAJEVSKE EKONOMSKE 

MAKROREGIJE 

Prof. dr. Nusret Drešković, nusret2109@gmail.com 

Univerzitet u Sarajevu, Prirodno-matematički fakultet, Odsjek zageografiju, Zmaja 
od Bosne 33-35, Sarajevo, Bosna i Hercegovina

Istraživanje turističke ponude i pratećih servisa na području Sarajvske makroregije 
obuhvatilo je organizacije i destinaciona područja koja u poslijeratnom periodu 
već ostvaruju određeni turistički promet. Konkretnije, na području Sarajevske 
makroregije u posljednjih deset godina identificirane su organizacije javnog i 
privatnog karaktera kojima je turističko-hotelijersko-ugostiteljska djelatnost 
osnovna registrirana poslovna djelatnost. Pored njih identificirane su i različite javne 
i privatne organizacije kojima turističke aktivnosti predstavljaju komplementarnu 
djelatnost odnosno kojima turističko privređivanje predstavlja jedan od dodatnih 
oblika privređivanja u funkciji njihovog održivog ekonomskog razvoja. Uvažavajući 
istaknute činjenice može se konstatirati da se na području Sarajevske makroregije 
turistička aktivnost, zasnovana na različitim elementima prirodnog i/ili kulturno-
historijskog naslijeđa, kontinuirano razvija u različitim zaštićenim područjima i 
gradskim sredinama. Uspostava i razvoj turističkih destinacija se može posmatrati 
na nivou javnog i privatnog oblika investiranja i upravljanja istim. U ovom smislu 
su i izvršene analize izabranih primjera dobre i loše prakse, odnosno uzeti su po 
jedan primjer u oblasti javnog i privatnog investiranja i upravljanja turističkim 
destinacijama.

Ključne riječi: Sarajevska ekonomska makroregija, turistička valorizacija, turistička 
destinacija, pet čula
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AVANTURISTIČKI TURIZAM U NACIONALNOM PARKU SUTJESKA

Dr. sc. Edin Hrelja, edin_hrelja@yahoo.com

Univerzitet u Sarajevu, Prirodno-matematički fakultet, Odsjek zageografiju, Zmaja 
od Bosne 33-35, Sarajevo, Bosna i Hercegovina

NP Sutjeska jedan je od četiri nacionalna parka u Bosni i Hercegovini. Osnovan je 
1962. godine, što ga čini najstarijim nacionalnim parkom. Kao zaštićeno područje 
izdvojen je zbog poznate bitke na Sutjesci 1943. godine, ali i zbog postojanja značajne 
prirodnogeografske osnove. Veliki broj kulturno-historijskih spomenika, prašuma 
Perućica, planine, planinska jezera, rijeke samo su neki od turističkih potencijala 
zaštićenog prirodnog područja.

Značajne turističke aktivnosti na navedenom prostoru do 1992. godine bile su 
zasnovane uglavnom na tekovinama NOB. Nakon 1995. godine u velikoj mjeri 
opalo je interesovanje turista za ovim vidom turizma pa su se počele razvijati 
komplementarne turističke aktivnosti. U cilju upotpunjivanja turističke ponude u NP 
Sutjeska razvija se  avanturistički turizam (pješačenje, planinarenje,biciklizam i dr.). 
Avanturistički turizam se definira kao turizam koji koji uključuje fizičku aktivnost, 
prirodno okruženje i dodir sa kulturom lokaliteta. S obzirom na prirodnogeografske 
i kulturno-historijske elemente, NP Sutjeska predstavlja idealno područje za razvoj 
ovog vida turizma.

Ključne riječi: Avanturistički turizam, Sutjeska, zaštićrno područje, Nacionalni park, 
fizička aktivnost.
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HIDROGEOGRAFSKE TURISTIČKE ATRAKCIJE SLIVA SANICE

Ahmed Džaferagić, MA, ahmed_dz@windowslive.com 
Dr.sc. Emir Temimović, emirtemimovic@yahoo.com

Univerzitet u Sarajevu, Prirodno-matematički fakultet, Odsjek zageografiju, Zmaja 
od Bosne 33-35, Sarajevo, Bosna i Hercegovina

Turistički potencijali za razvoj outdoor turizma u BiH su mnogobrojni, ali mnogi od njih 
su nepoznati širem krugu potencijalnih turista. Sliv rijeke Sanice u sjeverozapadnoj 
BiH odlikuju povoljne prirodne vrijednosti od kojih su mnoge turistički motivi. 
Pored geomorfoloških i biogegografskih, posebno su značajni hidrogeografski 
turistički motivi. U ovom radu su predstavljene najzanimljivije hidrogeografske 
turističke atrakcije u slivu Sanice sa ciljem upoznavanja potencijalnih posjetitelja, 
ali i razmatranja mogućnosti unaprijeđenja turističke ponude i kvalitetnijeg 
upravljanja pojedinim prostornim elementima u cjelokupnom slivu. Najzanimljivije 
i najvrijednije turističke atrakcije u slivu Sanice vezane su za vrelske zone Sanice, 
Korčanice i Smoljanske rijeke koje odlikuju višestruke prirodne vrijednosti, gornje 
dijelove toka Sanice i Korčanice sa izdvojenim ribolovnim revirom, dijelove srednjeg 
i donjeg toka Sanice sa sedrenim barijerama i slapovima, sufozijsko Šivićevo jezero 
sa vrelom Trebunja te Jabukovačko jezero. Od posebnog značaja za razvoj „outdoor“ 
turizma su ribolovni revir i  „flyfishing“ ribolov po čemu je rijeka Sanica nadaleko 
poznata.

Ključne riječi: Sanica, sliv, rijeka, turizam, atrakcija
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RAZVOJ GEOTURIZMA NA POTENCIJALNOM ZAŠTIĆENOM PODRUČJU 
PRENJ-ČVRSNICA-ČABULJA

Irma Pljakić, BA Turizam i zaštita životne sredine, ipljakic74@gmail.com
Dr.sc. Emir Temimović, emirtemimovic@yahoo.com

Univerzitet u Sarajevu, Prirodno-matematički fakultet, Odsjek zageografiju, Zmaja 
od Bosne 33-35, Sarajevo, Bosna i Hercegovina

Područje planina Prenj-Čvrsnica-Čabulja sa geomorfološkog i geološkog aspekta 
predstavljaju izuzetno zanimljivo područje. Stoga se ovo područje smatra velikim 
potencijalom za razvijanje specijalnih oblika turizma kao što je geoturizam. Područje 
planina Prenj-Čvsnica-Čabulja smješteno je u  centralnom dijelu Dinarida, izuzetno 
krškim i atraktivnim prostorima i ima povoljan geografski položaj za razvoj geoturizma, 
gdje su prirodno-geografskim odlikama komplementarne i društveno-geografske 
odlike za razvijanje turizma. Može se reći da je razvoj geoturizma na području 
Bosne i Hercegovine u svojim počecima, a planine Prenj-Čvrsnica-Čabulja imaju 
velike predispozicije za razvoj istog zbog bogatog biodiverziteta i geodiverziteta. 
Ovo područje ima površinu od 994,5 km², što predstavlja oko 1,9% teritorije Bosne 
i Hercegovine i ono je u prostornim planovima Bosne i Hercegovine proglašeno 
kao potencijalno zaštićeno područje, prema kojima treba biti proglašeno drugom 
kategorijom zaštićenih pdručja tj. nacionalnim parkom. Također, ovo područje zbog 
geomorfološke i geološke važnosti spominje se u stručnim i naučnim literaturama 
kao potencijalno područje za osnivanje prvog geoparka u Bosni i Hercegovini. 

Ključne riječi: geoturizam, geoparkovi, Prenj-Čvrsnica-Čabulja, zaštićena područja, 
nacionalni park, geodiverzitet, biodiverzitet.
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OUTDOOR TURIZAM NA OLIMPIJSKIM PLANINAMA SARAJEVA

Dr.sc. Aida Bidžan-Gekić, aidabidzan@gmail.com 
Dr.sc. Haris Gekić, hgekic@gmail.com 

Univerzitet u Sarajevu, Prirodno-matematički fakultet, Odsjek zageografiju, Zmaja 
od Bosne 33-35, Sarajevo, Bosna i Hercegovina

Olimpijske planine Sarajeva bogate su raznolikim prirodnim i antropogenim 
turističkim potencijalima, na kojima se mogu razvijati specifični oblici outdoor 
turizma, kao što su: planinski, lovni, seoski, izletničko-rekreacijski,avanturistički,re
kreativno-sportski, ekoturizam, kulturno-manifestacijski, biznis ikongresni tur-
izam. U ovom radu bit će prikazane glavne prirodno-geografske karakteristikeovih 
planina, kao i mogućnost njihove valorizacije za razvoj outdoor turizma na njima. 
Također, bit će prikazan turistički promet i smještajni kapaciteti ovih vrlo turistički 
atraktivnih planina Sarajeva. U ovom radu bit će primjenjene slijdeće metode: 
statistička, valorizacije, deskriptivna, kartografska, itd.

Ključne riječi: Olimpijske planine, Sarajevo, turistički razvoj, outdoor turizam
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ZADOVOLJSTVO TURISTA DESTINACIJOM – PRIMJER SARAJEVA

Dr.sc.  Amra Čaušević, amra.causevic@pmf.unsa.ba

Univerzitet u Sarajevu, Prirodno-matematički fakultet, Odsjek zageografiju, Zmaja 
od Bosne 33-35, Sarajevo, Bosna i Hercegovina

Kanton Sarajevo je u toku 2018. godine posjetilo 570.889 turista iz 167 država 
svijeta. Najviše turista je bilo iz Turske, Hrvatske, Ujedinjenih Arapskih Emirata, 
Kine, Saudijske Arabije, Slovenije, Njemačke, SAD-a, Srbije i Italije. Prosječna dužina 
boravka turista iznosila je 2,1 dana. Zadovoljstvo turista, spremnost na davanje 
preporuke i povratak u destinacijupredstavljaju temeljne ciljeve turističke destinacije.
Anketno istraživanje koje je provedeno u Sarajevu u periodu od 10. decembra 
2018. godine do 31. januara 2019. godine pokazuje visok nivo zadovoljstva turista 
boravkom u Sarajevu.Cilj istraživanja je analizirati zadovoljstvo turista i da li ukupno 
zadovoljstvo turista Sarajevom kao turističkom destinacijom utiče na davanje 
preporuke i na namjeru ponovne posjete.Zbog postizanja naučne relevantnosti, 
pri analizi i interpretaciji dobivenih podataka korištene su deskriptivna statistika i 
testovi statističke značajnosti. Na taj način je provjerena validnost hipoteza.
Ključne riječi: turizam, destinacija, Sarajevo, zadovoljstvo
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NOVI TRENDOVI AVANTURISTIČKOG TURIZMA SA OSVRTOM NA 
BOSNU I HERCEGOVINU

Aida Avdić, MA, avdic.aida@yahoo.com
Amra Banda, MA, amra-catovic@hotmail.com
dr.sc. Aida Korjenić, aidaik@yahoo.com  
Amina Sivac, MA, aminasivacpmf@gmail.com

Univerzitet u Sarajevu, Prirodno-matematički fakultet, Odsjek zageografiju, Zmaja 
od Bosne 33-35, Sarajevo, Bosna i Hercegovina
Avanturistički turizam kao novi, selektivni oblik turizma u posljednjih je deset godina 
doživio snažan rast. Avanturistički turizam, koji podrazumijeva speleoturizam, plani-
narenje, ekoturizam, kampovanje, kanjoning, rafting itd. privlači strane turiste, a 
veliki značaj se ogleda i u zaštiti prirode. Ovaj trend prepoznat je i na području Bosne 
i Hercegovine, čemu u prilog ide i podatak da fondovi za projekte u oblasti turizma 
podrazumijevaju i ističu važnost avanturističkog turizma kroz promociju turističkih 
potencijala zemlje. U usporedbi sa zemljama u regionu bosanskohercegovački tur-
izam je na početku svog razvoja ali raznovrsnost prirodnih resursa i netaknuta priro-
da predstavljaju veliki potencijal za razvoj ove atraktivne grane. Cilj ovog rada je da 
istakne glavne trendove u razvoju avanturističkog turizma u svijetu, kao i stanje i 
perspektive istoga u Bosni i Hercegovini.

Ključne riječi: avanturistički turizam, turistički trendovi, bh. turizam.
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INFORMACIJE / INFORMATION

POZORIŠTA / THEATRES

NARODNO POZORIŠTE / NATIONAL THEATRE
Obala Kulina Bana 9

www.nps.ba	 Tel.: +385 33 665 959

SARAJEVSKI RATNI TEATAR / SARAJEVO WAR THEATRE SARTR
Gabelina 16

www.sartr.ba	 Tel.: +385 33 664 070

KAMERNI TEATAR 55 /  CHAMBER THEATRE 55
Maršala Tita 56/II

www.kamerniteatar55.ba	 Tel.: +385 33 550 475

POZORIŠTE MLADIH / YOUTH THEATRE
Kulovića 8

www.pozoristemladih.ba	 Tel.: +387 33 205 799

SLUŽBE / SERVICES

POLICIJA / POLICE
Tel.: +387 33 122

VATROGASCI / FIRE BRIGADE
Skenderija 21	 Tel.: +387 33 123

HITNA POMOĆ / AMBULANCE
Kolodvorska 14	 Tel.: +387 33 124

BIHAMK
Skenderija 23	 Tel.: +387 33 1282
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INFORMACIJE / TELEPHONE INFORMATION
Tel.: +387 33 1182

SARAJEVO TAXI
Tel.: +387 33 660 970 , 660 666

CRVENI RADIO TAXI / RED RADIO TAXI
Tel.: +387 33 760 600 , 760 601

ŽUTI TAXI / YELLOW TAXI
Tel.: +387 33 663 555

AUTOBUSKA STANICA / BUS STATION
Tel.: +387 33 213 100

ŽELJEZNIČKA STANICA / TRAIN STATION
Tel.: +387 33 655 330

SARAJEVSKI AERODROM / SARAJEVO AIRPORT
www.sarajevo-airport.ba	 Tel.: +387 33 289 100


